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Autorioigused ja 
kaubamargid 

© Autorioigus 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, LP. 
Siin sisalduvat teavet voidakse ette 
teatamata muuta. Reprodutseerimine, 
adapteerimine voi tolkimine eelneva 
kirjaliku loata on keelatud, valja 
arvatud autohkaitseseadustega 
lubatud maaral. 

Markus 

HP toodete ja teenuste garantiid on 
ara toodud ainult vastavate toodete ja 
teenustega kaasnevates 
selgesonalistes garantiiavaldustes. 
Mitte midagi selles dokumendis 
sisalduvat ei tohiks kasitada 
taiendava garantiina. HP ei vastuta 
selles dokumendis esineda voivate 
tehniliste voi toimetuslike vigade voi 
valjajatete eest. 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. ei vastuta 
ettenagematute ega jarelduslike 
kahjude eest, mis on kaesoleva 
dokumendi ja selles kirjeldatava 
materjali kasutamise voi tooga seotud 
voi neist pohjustatud. 

Kaubamargid 

HP, HP logo ja PhotoSmart kuuluvad 
ettevottele Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Secure Digitali logo kuulub ettevottele 
SD Association. 

Microsoft ja Windows on Microsoft 
Corporationi registreeritud 
kaubamargid. 

CompactFlash, CF ja CF-i logo on 
ettevotte CompactFlash Association 
(CFA) kaubamargid. 
Memory Stick, Memory Stick Duo, 
Memory Stick PRO ning Memory 
Stick PRO Duo on Sony Corporationi 
kaubamargid voi registreeritud 
kaubamargid. 

MultiMediaCard on Saksamaa 
Liitvabariigi ettevotte Infineon 
Technologies AG kaubamark, mis on 
litsentsitud MMCA-le (MultiMediaCard 
Association). 

Microdrive on ettevotte Hitachi Global 
Storage Technologies kaubamark. 
xD-Picture Card on ettevotete Fuji 
Photo Film Co., Ltd., Toshiba 
Corporation ning Olympus Optical 
Co., Ltd. kaubamark. 



Mac, Maci logo ja Macintosh on 

ettevotte Apple Computer, Inc. 

registreeritud kaubamargid. 

iPod on ettevotte Apple Computer, Inc 

kaubamark. 

Bluetoothi kaubamark kuulub selle 
omanikule ning Hewlett-Packard 
Company kasutab seda litsentsi alusel. 
PictBridge ja PictBridge'i logo on 
ettevotte Camera & Imaging Products 
Association (CIPA) kaubamargid. 
Muud brandid ja nende tooted on 
vastavate omanike kaubamargid voi 
registreeritud kaubamargid. 
Printerisse sisse ehitatud tarkvara 
pohineb osaliselt Independent JPEG 
Groupi tool. 

Selles dokumendis sisalduvate fotode 
autorioigused kuuluvad nende 
algsetele omanikele. 

Mudeli normatiivne 
tunnuskood VCVRA-0503 

Toote tuvastamiseks on tootel ka 
normatiivne mudelinumber. 
Tootemudeli normatiivne tunnuskood 
on VCVRA-0503. Seda numbrit ei 
tohiks segamini ajada 
turustusnimetusega (printer 
HP PhotoSmart 8200 series) voi 
tootenumbriga (Q3470). 

Turvateave 

Seadme kasutamisel jargige alati 
elementaarseid ohutusnoudeid, et 
vahendada tulekahju voi 
elektriloogiga kaasnevat vigastusohtu. 

AEttevaatust! Tulekahju voi 
elektriloogi valtimiseks arge 
jatke seadet vihma ega muu 
niiskuse katte. 

• Lugege labi printed 

HP PhotoSmart 8200 series 
luhijuhendis toodud juhendid 
ning veenduge, et olete neist 
aru saanud. 

• Kasutage seadme toiteallikaga 
uhendamisel ainult maandatud 
pistikupesa. Kui te ei tea, kas 
pistikupesa on maandatud, 
kusige vastava 

kvalifikatsiooniga elektriku kaest. 

• Jargige koiki seadmel olevaid 
hoiatusi ja juhiseid. 

• Enne seadme puhastamist 
liilitage see vooluvorgust valja. 

• Arge paigaldage ega kasutage 
seadet vee lahedal voi margade 
katega. 



• Paigaldage seade tasasele 
pinnale nii, et see piisiks seal 
kindlalt. 

• Paigaldage seade ohutusse 
kohta, kus keegi ei saaks 
toitejuhtme peale astuda voi 
selle taha komistada ning kus 
toitejuhe ei saaks kahjustada. 

• Kui seade ei toota oigesti, 
vaadake elektroonilist spikrit 
HP PhotoSmart Printer Help. 

• Seadmes pole osi, mida 
kasutaja ise hooldada saaks. 
Hoolduskusimustes pborduge 
kvalifitseeritud tugipersonali 
poole. 

• Kasutage seadet hea 
ventilatsiooniga kohas. 

Keskkonnakaitsealased 
avaldused 

Hewlett-Packard Company valmistab 
keskkonnasaastlikke kvaliteettooteid. 

Keskkonnakaitse 

Selle printeri puhul on arvesse voetud 
mitmeid aspekte, et minimeerida 
keskkonnakahjulikke mojusid. 
Lisateavet HP keskkonnaalaste 
pbhimotete kohta leiate veebilehelt 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/. 

Osooni tekitamine 

See toode ei tekita arvestataval 
maaral osoongaasi (0 3 ). 

Paberikasutus 

Seadmes voib kasutada 
taaskaideldud paberit vastavalt 
standardile DIN 19309. 

Plastdetailid 

Koik plastosad kaaluga ule 24 grammi 
(0,88 untsi) on vastavalt 
rahvusvahelistele standarditele 
margistatud. See holbustab printeri 
kasutusaja loppedes taaskaitlemisele 
suunatavate plastosade tuvastamist. 

Materjalide ohutusteabe loendid 

Materjalide ohutusteabe loendid 
(Material Safety Data Sheets - 
MSDS) leiate HP veebilehelt 
www.hp.com/go/msds. Interneti- 
iihenduse puudumisel peate selle 
teabe saamiseks poorduma HP 
klienditeenindusse HP Customer Care. 



Jaatmekaitlus 

Koostobs monede maailma 
suuremate elektroonikaseadmete 
taaskaitluskeskustega pakub HP 
paljudes riikides/regioonides jarjest 
enam voimalusi toodete 
tagasivotmiseks ja taaskaitlemisele 
suunamiseks. HP tegeleb ka oma 
populaarsemate kasutatud toodete 
miiiigiga. 

Antud HP toode sisaldab 
tinajoodiseid, mis voivad seadme 
kasutusaja loppemisel vajada 
erikaitlust. 

Erakasutuses olevate heitseadmete 
kaitlemine Euroopa Liidus 



Selline tahis tootel voi selle pakendil 
tahendab, et seda toodet ei tohi 
paigutada olmeprugi hulka. Selle 
asemel olete kohustatud toimetama 
heitseadme elektriliste ja 
elektrooniliste heitseadmete 
taaskaitlemiseks ette nahtud 
kogumispunkti. Heitseadmete 
eraldine kogumine ja taaskaitlus aitab 
sailitada loodusressursse ja tagab 
seadmete taaskaitluse inimeste tervist 
ja keskkonda ohustamata. Lisateavet 
selle kohta, kuhu heitseadmeid 
taaskaitluseks toimetada, saate 
linnavalitsusest, olmeprugiveoteenuse 
osutajalt voi kauplusest, kust seadme 
ostsite. 

Lisateavet HP toodete tagastamise ja 
taaskaitluse kohta leiate veebilehelt 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/ 
environment/recycle/index, html . 
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Sissejuhatus 



Taname teid, et ostsite printeri HP Photosmart 8200 series! Selle uue fotoprinteriga 
saate printida kauneid fotosid, salvestada neid arvutisse ja luua lobusaid ning lihtsaid 
projekte nii arvuti abil kui ka ilma arvutita. 

Kaesolev juhend selgitab peamiselt, kuidas printida ilma arvutiga uhendust loomata. 
Teabe saamiseks arvutist printimise kohta installige printeritarkvara ja vaadake 
elektroonilist spikrit. Ulevaate arvuti ja printeri kooskasutuse kohta leiate jaotisest 
Printimine arvutist. Teavet tarkvara installimise kohta leiate luhijuhendist. 

Kodukasutajad voivad oppida: 

• aaristeta fotode printimist printerist voi arvutist; 

• foto paigutuse valimist; 

• varvifoto teisendamist mustvalgeks voi varviefekti, naiteks Sepia (seepiatoon) voi 
Antique (retuseeritud) rakendamist. 

Printeriga on kaasas jargmised dokumendid. 

• Luhijuhend. Printeri HP Photosmart 8200 series luhijuhend selgitab, kuidas 
seadistada printerit, installida printeritarkvara ja printida esimene foto. 

• Kasutusjuhend. Printeri HP Photosmart 8200 series kasutusjuhend on trukis, 
mida te praegu loete. Kasutusjuhend kirjeldab printeri pohifunktsioone, selgitab 
printeri kasutamist arvutiga uhendust loomata ja holmab teavet riistvara 
torkeotsingu kohta. 

• Onscreen HP Photosmart Printer Help (elektrooniline spikker). Elektrooniline 
spikker HP Photosmart Printer Help sisaldab juhendeid printeri kasutamise kohta 
koos arvutiga ning tarkvara torkeotsinguteavet. 



Uued funktsioonid ja kandjad teevad kvaliteetsete fotode printimise lihtsamaks kui iial 



• Kui kasutate fotopaberit HP Advanced Photo Paper (monedes riikides/ 
regioonides nimega HP Photo Paper), leiavad printeri spetsiaalsed andurid paberi 
tagakuljele kantud margi ja valivad automaatselt parimad prindiseaded. 
Lisateavet selle uue paberi kohta leiate jaotisest Oige paberi valimine. 

• Nimetuse HP Real Life alia koondatud tehnoloogiad parendavad fotode kvaliteeti. 
Automaatne punasilmsuse torje ja kohanduv valgustus varju jaavate alade 
parendamiseks on vaid moned olemasolevatest tehnoloogiatest. Ohtraid 
redigeerimis- ja parendusvalikuid saate lahemaks tutvumiseks avada nii 
juhtpaneelilt kui printeri tarkvarast. Funktsioonide avamise kohta juhtpaneelilt 
vaadake jaotist Fotokvaliteedi parendamine. Nende leidmise kohta tarkvarast 
vaadake jaotist Tehnoloogia HP Real Life funktsioonid. 



Erifunktsioonid 



varem. 
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Elektroonilise spikri HP PhotoSmart Printer Help avamine 

Parast printeri HP Photosmart tarkvara installimist arvutisse saate spikrit 
HP Photosmart Printer Help vaadata jargmisel viisil. 

• Windows PC: klopsake menuud Start ning osutage jarjest kaskudele Programs 
(operatsioonisusteemis Windows XP valige All programs (koik programmid)) > 
HP > Photosmart 8200 series > Photosmart Help. 

• Macintosh: valige rakenduses Finder (otsing) kasud Help (abi) > Mac Help ning 
seejarel Help Center > HP Image Zone Help > HP Photosmart Printer Help. 

Printeri osad 




Printeri eestvaade 



1 


Sisseliilitusnupp. Selle nupu vajutamine lulitab printeri sisse. 


2 


Kaas. Kaane avamine annab juurdepaasu tindikassettidele ja voimaldab eemaldada 
paberiummistusi. Avamiseks haarake kaanest sellel kujutatud HP logo alt kinni ja tommake 
see ules. 


3 


Printeri ekraan. Ekraanilt saate vaadata fotosid, menuusid ja sonumeid. 


4 


Valjundsalv. Kasutage seda salve valjaprintide puudmiseks. Valjundsalve eemaldamine 
voimaldab juurdepaasu fotosalvele. 


5 


Pohisalv. Kui tombate selle salve lahti, saate laadida paberit, luumikuid voi muid 
prindikandjaid prinditava poolega allpool. 


6 


Fotosalv. Kui eemaldate valjundsalve, saate fotosalve laadida vaikeseformaadilist paberit 
mootmetega kuni 10 x 15 cm (4 x 6 toll i ) prinditava poolega allpool. Paber voib olla lipikuga 
voi ilma. 


7 


Malukaardipesad. Siia saate sisestada malukaarte. Toetatavate malukaartide loendi leiate 
jaotisest Malukaardi sisestamine. 


8 


Kaameraport. Siia saate iihendada standardiga PictBridge™ iihilduva digikaamera, 
komplekti mittekuuluva juhtmeta printeriadapteri HP Bluetooth® voi HP iPodi. 
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Printeri tagakulg 



1 


Toitejuhtme pesa. Sellesse porti iihendage printeriga kaasas olev toitejuhe. 


2 


USB-port. Selle pordi kaudu saate printeri uhendada arvutiga. 


3 


Tagumine paasuluuk. Selle luugi avamine voimaldab eemaldada paberiummistusi ning 
paigaldada komplekti mittekuuluva HP automaatse kahepoolse printimise tarviku. Vaadake 
jaotist Kasutatavad tarvikud. 




Pohi- ja valjundsalv 



1 


Paberilaiuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt pohisalves oleva paberi serva 
vastu. 


2 


Valjundsalv. Kasutage seda salve valjaprintide puudmiseks. Valjundsalve eemaldamine 
voimaldab juurdepaasu fotosalvele. 


3 


Valjundsalve pikendi. Valjaprinte puiidva valjundsalve pikendamiseks tommake pikendit 
enda poole. 


4 


Pohisalv. Kui salve valja tombate, saate printerisse laadida tavapaberit, luumikuid, 
umbrikke voi muid prindikandjaid. 


5 


Pohisalve vabasti. Pohisalve pikendamiseks tommake seda enda poole. 


6 


Paberipikkuse juhik. Seadke paberipikkuse juhik nii, et see jaaks tihedalt pohisalves 
oleva paberi otsa vastu. 


7 


Salve haaratsid. Pohisalve pikendamiseks tommake haaratsitest. 
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Fotosalv 



1 Paberilaiuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt fotosalves oleva paberi serva 
vastu. 

2 Paberipikkuse juhik. Seadke juhik nii, et see jaaks tihedalt fotosalves oleva paberi otsa 
vastu. 
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Juhtpaneel 



1 


Sisselulitusnupp. Selle nupu vajutamine lulitab printeri sisse voi energiasaastureziimi. 


2 


Instant Share. Seda nuppu vajutades saate saata hetkel valitud foto(d) tarkvara 
HP Image Zone funktsioonile HP Instant Share (kui printer on uhendatud arvutiga). 


3 


Fotosalve nupp. Valige jargmise juhtpaneelilt saadetud prinditoo jaoks sobiv salv. 
Kui sinine tuli poleb, valib printer paberi fotosalvest. Kui tuli ei pole, valib printer paberi 
pohisalvest. 


4 


Paigutusnupp. Sellega saate valida fotodele prindipaigutuse. Kui sisestatud on 
malukaart, kuvatakse valitud paigutus printeri ekraani all keskel. 


5 


Meniiunupp. Voimaldab kuvada printeri meniiu. 


6 


OK. Voimaldab valida menuii- voi dialoogivaliku ning kaivitada/peatada videoloigu 
taasesituse. 


7 


Navigeerimisnooled. Nende abil saate reguleerida karpimiskasti, liikuda menuuvalikutes 
ning juhtida videoloigu taasesitust. 


8 


Suum (+)(-). Selle abil saate fotot juurde voi eemale suumida. Eemalesuumimisnuppu (-) 
vajutades saate ka vaadata normaalsuurendusega fotosid uheksakaupa. 


9 


Pooramisnupp. Poorab fotot voi karpimiskasti. 


10 


Fotovalikunupp. Voimaldab valida foto numbri voi menuiivaliku. 


11 


Printeri ekraan. Ekraanilt saate vaadata menuiisid ja sonumeid. 


12 


Fotovalikunooled. Nende abil saate sirvida menuuvalikuid voi fotode numbreid. 


13 


Prindinupp. Voimaldab printida valitud fotod sisestatud malukaardilt voi esikuljel 
asuvasse kaameraporti uhendatud kaamerast. 


14 


Tuhistusnupp. Voimaldab tuhistada foto valiku, valjuda meniiust voi peatada tellitud 
toimingu. 



Printeri HP PhotoSmart 8200 series kasutusjuhend 



7 



Peatukk 1 







^ 

n 




@ CSZl [D ® ® 

\ \ as 











Margutuled 



1 


Olekutuli. Poleb siniselt, kui printer on sisse lulitatud; muul juhul ei pole. 


2 


Fotosalve margutuli. Kui see tuli poleb, kasutab printer paberit fotosalvest. Kui see tuli ei 
pole, kasutab printer paberit pohisalvest. Soovitud salve valimiseks vajutage nuppu. 


3 


Malukaardi margutuli. Margutuli poleb uhtlase sinise valgusega, kui sisestatud on 
malukaart, vilgub, kui printer puuab malukaarti avada, ning ei pole, kui malukaart pole 
sisestatud voi kui sisestatud on rohkem kui uks kaart. 


4 


Prindituli. Poleb uhtlase sinise valgusega, kui printer on sisse lulitatud ja prindivalmis ning 
vilgub siniselt, kui printer prindib voi tegeleb isehooldusega. 


5 


Torketuli. Suttib, kui ilmneb probleem, mis nouab kasutaja sekkumist. Juhendid kuvatakse 
printeri ekraanil. Lisateavet leiate jaotisest Torketuli poleb. 



Kasutatavad tarvikud 

Printerile HP Photosmart 8200 series on saadaval mitmed kasutusmugavust 
parendavad tarvikud. Tarvikute valimus voib joonistel kujutatust erineda. 

Tarvikute ostmiseks avage uks jargmistest veebilehtedest. 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Euroopa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Jaapan) 

• www.hp.com/paper (Aasia/Vaikse ookeani piirkond) 
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Tarviku nimi 



Kirjeldus 




HP automaatne kahepoolse 
printimise tarvik 




juhtmeta printeriadapter 
HP Bluetooth® 



See tarvik poorab automaatselt iga lehe, 
et printer prindiks selle molemale 
poolele. Saastate raha (kahepoolne 
printimine kahandab paberitarvet) ja 
aega (teisele poolele printimiseks pole 
vaja paberit valja votta ja uuesti 
sisestada) ning parandate lisaks 
mahukate dokumentide 
kasutusmugavust. 

Koigis riikides/regioonides ei pruugi see 
tarvik saadaval olla. 



Juhtmeta printeriadapter HP Bluetooth® 
kaib printeri esikuljel olevasse 
kaameraporti. Adapter voimaldab 
kasutada Bluetooth- 
raadiosidetehnoloogiat printimiseks 
paljudest Bluetooth-seadmetest, kaasa 
arvatud digikaameratest, kaameraga 
telefonidest ja elektronmarkmikest. 

Tapsemat teavet selle tarvikuga 
printimise kohta leiate veebilehelt 
www.hp.com/go/bluetooth. 



1 Sisestage Bluetooth-adapter esikuljel 
olevasse kaameraporti. 



Printeri meniiii 

Printeri menuu avamiseks vajutage menuunuppu. 



Printeri menuiis liikumiseks toimige jargmiselt. 

• Printeri ekraanil kuvatavate menuuvalikute sirvimiseks vajutage 
navigeerimisnooli. 

• Alammenuude voi valikute avamiseks vajutage OK. 

• Menuust valjumiseks vajutage tuhistusnuppu. 



Printeri menuustruktuur 

• Print Options (prindivalikud) 

- Print all (prindi koik). Saate printida koik fotod printerisse sisestatud 
malukaardilt voi kaameraporti uhendatud kaamerast. 

- Print proof sheet (prindi korrektuurtommis). Saate printida 
korrektuurtommise koigist sisestatud malukaardile salvestatud fotodest. 
Korrektuurtommis voimaldab valida printimiseks fotod, eksemplaride arvu ja 
prindipaigutuse. 
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- Scan proof sheet (skanni korrektuurtommis). Saate parast fotovaliku, 
eksemplaride arvu ja paigutuse markimist prinditud korrektuurtommisele 
selle skannida. 

- Video action prints (prindi videokaadrite automaatvalik). Saate printida 
uheksa kaadrit, mis valitakse videoloigust automaatselt. 

- Print range (prindi valik). Saate fotovalikunoolte abil maarata prindivaliku 
alguse ja lopu. 

- Print index page (prindi pisipildileht). Saate printida pisipildid koigist 
sisestatud malukaardile salvestatud fotodest. 

Print panoramic photos (prindi panoraamfotod). Saate valida, kas 
panoraamprindireziim on lulitatud sisse (On) voi valja (Off; viimane on 
vaikeseade). Et printida koik valitud fotod formaadisuhtes 3:1, valige valik On 
(sees). Enne printimist laadige printerisse paber moodus 10 x 30 cm (4 x 12 
tolli). 

- Print stickers (prindi kleebiseid). Saate valida, kas kleebiseprindireziim on 
lulitatud sisse (On) voi valja (Off; viimane on vaikeseade). 16 foto 
printimiseks lehekuljele valige valik On (sees). Soovi korral laadige 
printerisse spetsiaalne kleebiskandja. 

- Passport photo mode (passipildireziim). Saate valida, kas passipildireziim 
on lulitatud sisse (On) voi valja (Off). Kui valite satte On (sees), palub printer 
teil valida passipildiformaadi. Passipildireziimis prindib printer koik fotod 
valitud suurusega. Igal lehel on uks foto. Kui olete aga maaranud uhest 
fotost mitme eksemplari tegemise, prinditakse need koik samale lehele (kui 
ruumi on piisavalt). Enne lamineerimist laske fotodel nadal aega kuivada. 

Edit (muutmine) 

- Remove red-eye (torju punasilmsus). Selle valiku abil saate printeri ekraanil 
kuvatavalt fotolt eemaldada punasilmsuse. 

- Photo brightness (foto heledus). Foto heleduse suurendamiseks voi 
vahendamiseks vajutage navigeerimisnooli. 

- Add frame (lisa raam). Raami mustri ja varvi valimiseks kasutage 
navigeerimisnooli. 

- Add color effect (lisa varviefekt). Varviefekti valimiseks kasutage 
navigeerimisnooli. Varviefekt ei mojuta valikuga Add frame (lisa raam) 
koostatud raame. 

Tools (vahendid) 

View 9-up (9 foto vaade). Saate sisestatud malukaardilt vaadata korraga 
uheksat pilti. 

- Slide show (slaidiesitlus). Saate kaivitada slaidiesitluse koigist sisestatud 
malukaardile salvestatud fotodest. Slaidiesitluse peatamiseks vajutage 
tuhistusnuppu. 

- Print quality (prindikvaliteet). Valige prindikvaliteediks kas Best (parim; see 
on vaikeseade) voi Normal (normaalne). 

- Print sample page (prindi naidisleht). Saate printida naidislehe, mis on abiks 
printeri prindikvaliteedi kontrollimisel. Koigil printerimudelitel seda funktsiooni 
pole. 

- Print test page (prindi testleht). Saate printida testlehe printeri kohta kaiva 
teabega, millest voib torkeotsingul abi olla. 

Clean printheads (puhasta prindipead). Kui valjaprintidel ilmnevad valged 
jooned voi triibud, saate valida prindipea puhastusfunktsiooni. Parast 
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puhastuse loppu prindib printer isetesti aruande. Kui aruanne viitab siiski 
probleemidele prindikvaliteedis, voite prindipea uuesti puhastada. 

- Align printer (joonda printer). Kui valjaprintidel ilmnevad valged jooned voi 
triibud, saate valida printeri joondamise funktsiooni. 

• Bluetooth 

- Device Address (seadme aadress). Moni Bluetooth-seade nouab otsitava 
seadme aadressi sisestamist. See menuuvalik naitab printeri aadressi. 

- Device Name (seadme nimi). Saate valida printeri nime, mis kuvatakse 
printeri otsimisel teistes Bluetooth-seadmetes. 

- Passkey (paasukood). Kui printeri Bluetooth-turvatasemeks (Security level) 
on maaratud High (korge), peate selleks, et printer teistele Bluetooth- 
seadmetele ligipaasetavaks muuta, sisestama paasukoodi. Vaike-paasukood 
on 0000. 

- Visibility (leitavus). Voimalikud valikud on Visible to all (leitav koigile; see 
on vaikeseade) voi Not visible (varjatud). Kui valik Visibility (leitavus) on 
seatud vaartusele Not visible (varjatud), saavad seadmest printida ainult 
selle aadressi teadvad seadmed. 

- Security level (turvatase). Voimalikud valikud on Low (madal) ja High 
(korge). Kui valite seade Low (madal), ei noua printer teiste Bluetooth- 
seadmete kasutajailt printeri paasukoodi sisestamist. Kui valite seade High 
(korge), nouab printer teiste Bluetooth-seadmete kasutajailt printeri 
paasukoodi sisestamist. 

- Reset Bluetooth options (lahtesta Bluetoothi valikud). Selle valiku valimine 
taastab koigi Bluetooth-menuu elementide algsed vaartused. 

• Help (spikker) 

- Memory cards (malukaardid). Valik avab toetatavate malukaartide loendi. 

- Cartridges (kassetid). Valik kaivitab tindikasseti paigaldamise animeeritud 
juhendi. 

- Photo sizes (foto suurused). Valik avab foto suuruste ja paigutuste loendi, 
millede hulgast saab juhtpaneelilt printimisel sobiva valida. 

- Paper loading (paberi laadimine). Valik avab paberi laadimise juhendi. 

- Paper jams (paberiummistused). Valik avab paberiummistuste eemaldamise 
animeeritud juhendi. 

- Camera connect (kaamera uhendamine). Valik avab juhendi standardiga 
PictBridge uhilduva kaamera uhendamiseks printeriga. 

• Preferences (eelistused) 

i-h^w> Markus Moned menuuvalikud ei pruugi koigis printerimudelites 
kasutatavad olla. 

- SmartFocus. Voimalikud valikud on On (sees; see on vaikeseade) ja Off 
(valjas). See seade parendab uduseid fotosid. 

- Adaptive lighting (kohanduv valgustus). Voimalikud valikud on On (sees; 
see on vaikeseade) ja Off (valjas). See seade parendab valgustust ja 
kontrastsust. 

- Date/time (kuupaev/kellaaeg). Selle valikuga saate prinditavatele fotodele 
lisada kuupaeva ja/voi kellaaja. 

- Colorspace (varvusmudel). Saate valida varvusmudeli ehk varvusruumi. 
Automaatvaliku vaikesate nouab printerilt varvusmudeli Adobe RGB (rohe- 
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sini-puna) kasutamist, kui see on saadaval. Kui mudel Adobe RGB pole 
saadaval, kasutab printer vaikimisi mudelit sRGB. 
Paper detect (paberituvastus). Kui valite On (sees; see on vaikeseade), 
tuvastab printer printimisel automaatselt paberituubi ja -suuruse. Kui valite 
Off (valjas), palutakse teil igal printimisel valida paberituup ja -suurus. 
Preview animation (animeeritud eelvaade). Voimalikud valikud on On 
(sees; see on vaikeseade) ja Off (valjas). Kui see funktsioon on sisse 
lulitatud, kuvab printer parast foto valimist pogusalt foto eelvaate valitud 
paigutuses. Markus: koigil printerimudelitel seda funktsiooni pole. 
Video enhancement (video parendus). Voimalikud valikud on On (sees; see 
on vaikeseade) ja Off (valjas). Kui valite On (sees), parendatakse 
videoloikudest prinditud fotode kvaliteeti. 

Auto remove red-eye (automaatne punasilmsuse torje). Valik eemaldab 
punasilmsuse fotodelt automaatselt. 

Restore defaults (taasta vaikeseaded). Taastab koigi menuuelementide, 
v.a Select language (vali keel) ja Select country/region (vali riik/regioon) 
(menuu Preferences (eelistused) valik Language (keel)) ning Bluetooth- 
seaded (printeri pohimenuu valik Bluetooth), algseaded. See seade ei 
mojuta funktsiooni HP Instant Share ega vorgu vaikeseadeid. 
Language (keel). Saate maarata printeri ekraanil kasutatava keele ning riigi/ 
regiooni seade. Riigi/regiooni seade maarab toetatavad kandjasuurused. 
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2 Printimise ettevalmistamine 



Selles jaotises leidub teavet jargmiste toimingute kohta. 

• Paberi laadimine 

• Tindikassettide sisestamine 

• Malukaartide sisestamine 

Paberi laadimine 

Siit leiate napunaited selle kohta, kuidas valida prinditoo jaoks sobiv paber ning 
kuidas seda printimiseks oigesse salve laadida. 

Oige paberi valimine 

Olemasolevate HP tindiprits-printeripaberite loendi vaatamiseks voi tarvikute 
ostmiseks avage uks jargmistest veebilehtedest. 

• www.hpshopping.com (USA) 

• www.hp.com/go/supplies (Euroopa) 

• www.hp.com/jp/supply_inkjet (Jaapan) 

• www.hp.com/paper (Aasia/Vaikse ookeani piirkond) 

Parima prindikvaliteedi saamiseks soovitab HP kasutada HP pabereid. Valida on 
jargmiste kvaliteetsete HP paberite seast. 



Eesmark 


Soovitatav paber 


Kvaliteetsed, vastupidavad 
valjaprindid ja suurendused 


Fotopaber HP Premium Plus Photo 
Paper (monedes riikides/regioonides 
Colorfast Photo Paper) 

See on parima kvaliteediga fotopaber, 
mille pildikvaliteet ja tuhmumiskindlus on 
suurem kui fotolaboris prinditud fotodel. 
See sobib hasti suure 
eraldusteravusega, raamimiseks voi 
fotoalbumisse paigutamiseks moeldud 
piltide printimiseks. 


Skanneritest ja digikaameratest 
parinevad keskmise kuni suure 
eraldusteravusega pildid 


Fotopaber HP Premium Photo Paper 

See paber on valjanagemiselt ja 
tekstuurilt samavaarne fotolaboris 
prinditud fotoga; seda voib panna klaasi 
alia voi fotoalbumisse. 


Igapaevaseks ja tooalaseks 
kasutamiseks moeldud fotod 


Fotopaber HP Advanced Photo Paper 

(monedes riikides/regioonides 
HP Photo Paper) 

Valjaprindid sel paberil on 
valjanagemiselt ja tekstuurilt vorreldavad 
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Peatukk 2 



(jatkub) 



Eesmark 


Soovitatav paber 




fotolaboris prinditud fotoga. Printeri 
HP Photosmart spetsiaalsed andurid 
tuvastavad paberianduri margi paberi 
tagakuljel ning valivad automaatselt 
parimad prindiseaded. Paber talub hasti 
vett, maardumist, sormejalgi ja niiskust. 
Paberi mitteprinditava poole nurkades 
on jargmine margistus. 


















Igapaevaseks kasutamiseks moeldud 
fotod 


Fotopaber HP Everyday Photo Paper 

Kasutage seda paberit tavafotode 
printimiseks. 


Tekstdokumendid, mustandid, test- ja 
joonduslehed 


Tindiprits-printeripaber HP Premium 
Inkjet Paper 

See paber on parim kaetud paber suure 
eraldusteravusega printimiseks. Tanu 
siledale tuhmile kattekihile sobib see 
paber vaga hasti kvaliteetseimate 
dokumentide printimiseks. 



Napunaited paberi hoiustamiseks ja kasitsemiseks, et see printimiseks heas korras 
oleks, leiate jaotisest Fotopaberi kvaliteedi sailitamine. 



Paberi laadimine 

Napunaited paberi laadimiseks 

• Laadige paber nii, et prinditav pool jaab allapoole. 

• Te saate fotosid ja dokumente printida mitmesuguste mootmetega pabereile 
alates 8 x 13 cm (3 x 5 tolli) kuni 22 x 61 cm (8,5 x 24 tolli). Fotopaber 
mootmetega 10 x 15 cm (4 x 6 tolli) on saadaval lipikuga ja ilma. 

• Enne paberi laadimist tommake pohi-paberisalv lahti (kasutage pohisalve vabastit 
voi salve haaratseid) ning lukake paberilaiuse ja -pikkuse juhikud valja, et 
paberile ruumi teha. Parast paberi laadimist kohandage juhikud nii, et need 
oleksid paberi servade vastas, aga ei painutaks paberit. Kui olete laadimise 
lopetanud, lukake pohisalv taielikult printeri sisse tagasi. 

• Samasse salve laadige korraga vaid sama tuupi ja samade mootmetega paberit. 

• Parast paberi laadimist tommake valjaprintide puudmiseks ette nahtud 
valjundsalve pikendi lahti. 
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Jargmises tabelis on toodud juhendid koige sagedamini kasutatavate mootmetega 
paberite laadimiseks printerisse. 



Paberituup 



Kuidas laadida 



Kasutatav salv 



Suvaline toetatav 
foto- voi 

tavapaberkandja 



Fotopaber 
mootmetega kuni 
10 x 15 cm 
(4x6 tolli; lipikuga 
voi ilma), Hagaki- 
kaardid, A6- 
kaardid, kaardid 
suurusega L 



Tommake pohisalv 
vabasti voi haaratsite abil 
lahti. 

Lukake paberilaiuse ja 
-pikkuse juhikud 
valimistesse asenditesse. 
Laadige paber nii, et 
prinditav pool jaab 
allapoole. Veenduge, et 
paberipakk ei ulatu ule 
paberipikkuse juhiku serva. 
Nihutage paberilaiuse ja 
-pikkuse juhikuid 
sissepoole, kuni need 
paberi servades peatuvad. 
Lukake pohisalv taielikult 
printerisse tagasi. 
Pohisalvest printimise 
voimaldamiseks 
veenduge, et fotosalve 
nupu margutuli ei pole. 



Eemaldage valjundsalv. 
Lukake paberilaiuse ja 
-pikkuse juhikud valja, et 
paberile ruumi teha. 
Laadige fotosalve kuni 20 
lehte paberit nii, et 
prinditav pool jaaks alia. 
Kui kasutate lipikuga 
paberit, sisestage paber 
nii, et lipik tommatakse 
sisse viimasena. 



Laadige pohisalv 




Laadige paber ja nihutage juhikud 
sissepoole 



1 



Paberilaiuse juhik 



Paberipikkuse juhik 




Lukake pohisalv sisse 



1 



Lukake pohisalv taielikult printerisse 
tagasi 



Laadige fotosalv 
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Peatukk 2 
(jatkub) 

Paberituup 



Kuidas laadida 



Kasutatav salv 



4. Nihutage paberilaiuse ja 
-pikkuse juhikuid 
sissepoole, kuni need 
paberi servades peatuvad. 

5. Pange valjundsalv tagasi. 

6. Fotosalvest printimise 
voimaldamiseks 
veenduge, et fotosalve 
nupu margutuli poleb. 




Eemaldage valjundsalv ja nihutage 
juhikud valjapoole 



1 



Valjundsalv 



Paberilaiuse juhik 
Paberipikkuse juhik 




Laadige paberja nihutage juhikud 
sissepoole 



Paberilaiuse juhik 
Paberipikkuse juhik 



Tindikassettide sisestamine 

Printeri HP Photosmart esmakordsel ulesseadmisel ja kasutamisel arge unustage 
paigaldada printeriga komplektseid tindikassette. Neis kassettides oleva tindi 
spetsiaalselt tapne koostis on moeldud segunemiseks prindipeas oleva tindiga. 



Vahetus-tindikassetide ostmine 

Vahetuskassettide ostmisel kasutage kaesoleva juhendi tagakaanel toodud 
kassetinumbreid. Kassettinumbrid voivad riigiti/regiooniti erineda. 

r™)p Markus Kui olete printerit juba korduvalt kasutanud ning installinud printeri 
HP Photosmart tarkvara, voite kassetinumbrid leida ka printeritarkvarast. 
Operatsioonisusteemi Windows kasutajatele: paremklopsake Windowsi 
tegumiribal asuvat elemendi HP Digital Imaging Monitor ikooni ning valige valik 
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Launch/Show HP Solution Center (kaivita/kuva element HP Solution 
Center). Valige Settings (seaded), Print Settings (prindiseaded) ja Printer 
Toolbox (printeri riistakast). Klopsake sakki Estimated Ink Levels (tindi 
hinnanguline tase) ja seejarel elementi Ink Cartridge Information (teave 
tindikasseti kohta). Tindikassettide tellimiseks klopsake valikut Shop Online 
(osta veebist). Macintoshi kasutajaile: klopsake kiirkaivitusribal Dock (dokk) 
valikut HP Image Zone. Valige rippmenuust Settings (seaded) valik Maintain 
Printer (hoolda printerit). Klopsake kasku Launch Utility (kaivita utiliit) ja 
valige seejarel rippmenuust element Supplies Status (tarvikute olek). 



Napunaiteid tindikassettide kasutamiseks 

HP Vivera tindid tagavad fotode elutruu kvaliteedi ja haruldase tuhmumiskindluse, 
andes tulemuseks eredad varvid, mis pusivad mitmeid polvkondi! HP Vivera tindid on 
eriliselt tapse koostisega ning neid on teaduslikult testitud kvaliteedi, puhtuse ja 
tuhmumiskindluse osas. 

Parima prindikvaliteedi tagamiseks soovitab HP jaekaubandusest soetatud 
prindikassetid paigaldada enne pakendile loodud viimast installikuupaeva. 

Parima prinditulemuse saamiseks soovitab HP kasutada ainult ehtsaid HP 
tindikassette. Ehtsad HP tindikassetid on projekteeritud HP printerite tarbeks ja 
testitud nendega koos, et teil oleks holpsam ikka ja jalle haid tulemusi saada. 

tftyf Markus HP ei saa garanteerida teiste tootjate tindi kvaliteeti ega tookindlust. 
\~<y\ Teiste tootjate tindi kasutamise tottu tekkinud printeririkete voi -kahjustuste 
parandamiseks labi viidavaid hooldus- ja remonditoid garantii ei kata. 

AHoiatus Tint voib survestuda. Voorkeha sisestamine tinti voib pohjustada 
tindi valjapurskumise ja kokkupuute isikute voi varaga. 



Tindikassett 

1 Arge toppige esemeid nendesse aukudesse 



AHoiatus Tindikadude voi -lekete valtimiseks jatke tindikassetid transportimisel 
printerisse ning arge hoidke kasutatud tindikassetti/-kassette pikemat aga 
printerist valjas. 
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Peatukk 2 



Tindikassettide sisestamine voi vahetamine 

1. Veenduge, et toide on valja lulitatud ja avage printeri kaas. Veenduge, et 
printerist on valja voetud kogu pakkematerjal. 




Vajutage printeri sees oleva halli klambri avamiseks tindikasseti pilu all paiknevat 
halli lipikut ja tostke seejarel klamber iiles. 

Tindikassettide kohad on lihtsamaks leidmiseks margistatud varvidega. Kasseti 
sisestamiseks voi vahetamiseks tostke sobiva varvi all olev klamber iiles. 
Vasakult paremale on tindikassetid must, kollane, hele tsuaan, tsuaan, hele 
magenta ja magenta. 




1 Musta tindikasseti klamber 

2 Varviliste tindikassettide kohad 



3. Kasseti vahetamisel eemaldage vana kassett pilust enda poole tommates. 
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Taaskaidelge vana kassett. Paljudes riikides/regioonides tegutseb HP tarvikute 
taaskaitlusprogramm "HP Inkjet Supplies Recycling Program", mis voimaldab 
kasutatud tindikassette tasuta taaskaidelda. Lisateavet leiate veebilehelt 
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/inkjet.html. 
4. Votke tindikassett pakendist valja ning lukake sangast hoides tuhja pilusse. 
Veenduge, et sisestate tindikasseti pilusse, mis on margistatud samakujulise 
ikooni ja sama varviga, millega uus kassettki. Vasekarva klemmid peaksid 
tindikasseti sisestamisel olema suunatud printeri poole. 

i-h*^> Markus Printeri HP Photosmart esmakordsel ulesseadmisel ja 
kasutamisel arge unustage paigaldada printeriga komplektseid 
tindikassette. Neis kassettides oleva tindi spetsiaalselt tapne koostis on 
moeldud segunemiseks prindipeas oleva tindiga. 




5. Suruge hall klamber alia, kuni see paika klopsatab. 
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Peatukk 2 




6. Iga vahetatava tindikasseti puhul korrake samme 2 kuni 5. 

Peate paigaldama koik kuus kassetti. Kui moni kassett on puudu, ei hakka printer 
toole. 

7. Sulgege kaas. 

Kui malukaarti pole sisestatud, kuvatakse printeri ekraanil kuus tinditilga kujulist 
ikooni, mis naitavad tindi umbkaudset taset igas kassetis. 

1*1 16| 16| 14| 16| 14| ^ 

Suurema ja tapsema ulevaate saamiseks tinditasemetest vajutage 
fotovalikunoolt ►. 

r2^w> Markus Kui kasutate mone teise tootja tinti, kuvatakse vastava kasseti 
\~&\ tinditilga-ikooni asemel kusimark. Printer HP Photosmart 8200 series ei 
tuvasta teiste tootjate tinti sisaldavate kassettide tinditaset. 

Malukaartide sisestamine 

Kui olete digikaameraga pildid teinud, saate malukaardi kaamerast valja votta ning 
fotode vaatamiseks ja printimiseks printerisse sisestada. Printer toetab jargmisi 
malukaartide tuupe: CompactFlash™, Memory Stick, Microdrive™, MultiMediaCard™, 
Secure Digital™ ja xD-Picture Card™. 

AHoiatus Muud tuupi malukaartide kasutamine voib malukaarti ja printerit 
kahjustada. 

Muude viiside kohta fotode ulekandmiseks digikaamerast printerisse leiate teavet 
jaotisest Uhendamine teiste seadmetega. 

Toetatavad failivormingud 

Printer tuvastab ja prindib JPEG- ja tihendamata TIFF-vormingus faile otse 
malukaardilt. Lisaks saate printida videoloike Motion-JPEG QuickTime-, Motion-JPEG 
AVI- ja MPEG-1-failidest. Kui digikaamera salvestab fotosid ja videoloike teistes 
failivormingutes, kasutage nende printimiseks sobivat tarkvararakendust. Lisateavet 
leiate elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help. 
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Malukaardi sisestamine 




Malukaardipesad 



1 


Secure Digital, MultiMediaCard (MMC) 


2 


Compact Flash I ja II, Microdrive 


3 


Memory Stick-kaardid 


4 


xD-Picture Card 



Leidke jargmisest tabelist malukaart ja jargige kaardi printerisse sisestamise juhendeid. 
Nouanded. 

• Sisestage korraga vaid uks malukaart. 

• Lukake malukaart ettevaatlikult printerisse, kuni see enam edasi ei lane. 
Malukaart ei sisestugi printerisse taielikult; arge suruge seda jouga. 




Hoiatus Malukaardi sisestamine muul viisil voib kahjustada kaarti ja printerit. 



Kui malukaart sisestati korralikult, vilgub malukaardi margutuli korra ja jaab seejarel 
uhtlase sinise valgusega polema. 

A Hoiatus Kui malukaardi margutuli vilgub, arge malukaarti eemaldage. 
Lisateavet leiate jaotisest Malukaardi eemaldamine. 
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Malukaart 


Malukaardi sisestamine 


( 


CompactFlash 




• Kaart olgu sildiga ulespoole; kui sildil on nool, peab see naitama 
printeri poole. 

• Sisestage kaart printerisse, vaikeste metallavadega serv ees. 


t 


f 

/lemory 


Stick 


• Kaldnurk jaab vasakule. 

• Klemmid on allapoole. 

• Kui kasutate malukaarti Memory Stick Duo™ voi Memory Stick 
PRO Duo™, kinnitage enne kaardi printerisse sisestamist 
kaardiga kaasas olev adapter. 








• Kaart olgu sildiga ulespoole; kui sildil on nool, peab see naitama 
printeri poole. 

• Sisestage kaart printerisse, vaikeste metallavadega serv ees. 


t 


7 & 

Microdrive 






/lultiMe 


diaCard 


• Kaldnurk jaab paremale. 

• Klemmid on allapoole. 


! 

Secure I 


1 

Digital 


• Kaldnurk jaab paremale. 

• Klemmid on allapoole. 


n 

xD-Picture Card 


• Kaardi kaarjas serv olgu teie poole. 

• Klemmid on allapoole. 
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Malukaardi eemaldamine 

Oodake, kuni malukaardi margutuli enam ei vilgu ja tommake kaart seejarel 
ettevaatlikult printerist valja. 

AHoiatus Kui malukaardi margutuli vilgub, arge malukaarti eemaldage. Vilkuv 
tuli tahendab, et printer loeb malukaardilt teavet. Malukaardi eemaldamine 
selle lugemise ajal voib kahjustada printerit ja malukaarti voi rikkuda kaardile 
kantud teabe. 
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24 HP Photosmart 8200 series 



3 Fotode printimine ilma arvutita 



Printer HP Photosmart 8200 series voimaldab valida, parendada ja printida fotosid 
arvutit sisse lulitamata. Kui olete Kiirstardijuhendis toodud napunaiteid jargides printeri 
ules seadnud, voite printerisse sisestada malukaardi ning printida fotod printeri 
juhtpaneeli nuppude abil. 

Voite fotosid printida ka otse digikaamerast. Lisateavet leiate jaotisest Fotode 
printimine digikaamerast. 

Foto paigutuse valimine 

Prinditavate fotode paigutuse valimiseks vajutage printeri juhtpaneelil 
paigutusnuppu. Kuue eri paigutusvaliku sirvimiseks vajutage nuppu korduvalt. Kui 
sisestatud on malukaart, kuvatakse valitud paigutus printeri ekraani all keskel. Koik 
printeri juhtpaneelil valitud fotod prinditakse valitud paigutuses. 



Paigutus 


Paberi mootmed (foto mootmed) 


1 lehe kohta, aaristeta 


4x6 tolli (4x6 tolli) 
10 x 15 cm (10 x 15 cm) 
5x7 tolli (5x7 tolli) 
8,5 x 11 tolli (8,5 x 11 tolli) 


e 


ta 


3,5x5 tolli (3,25x4,75 tolli) 
4x6 tolli (3,75x5,75 tolli) 
10 x 15 cm (9,53 x 14,6 cm) 
5x7 tolli (4,75 x 6,75 tolli) 
8 x 10 tolli (7,75x9,75 tolli) 
8,5 x 11 tolli (8 x 10 tolli) 
A6 (9,86x14,16 cm) 
A4 (20 x 25 cm) 
Hagaki (9,36 x 14,16 cm) 
L (8,25 x 12,06 cm) 


2 lehe kohta 


3,5 x 5 tolli (2,25 x 3,25 tolli) 
4x6 tolli (2,75x3,75 tolli) 
5x7 tolli (3,25x4,75 tolli) 
8 x 10 tolli (4,75 x 6,5 tolli) 
8,5 x 1 1 tolli (5x7 tolli) 
A6 (6,92 x 9,86 cm) 
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(jatkub) 



Paigutus 



3 lehe kohta 



4 lehe kohta 



9 lehe kohta 



Paberi mootmed (foto mootmed) 



A4(13x 18 cm) 
Hagaki (6,8 x 9,36 cm) 
L (5,87x8,25 cm) 



3,5 x 5 tolli (1 ,5 x 2,25 tolli) 
4x6 tolli (1,75x2,625 tolli) 
5x7 tolli (2,25 x 3,375 tolli) 
8 x 10 tolli (3,33 x 5 tolli) 
8,5 x 11 tolli (4x6 tolli) 
A6 (4,77x7,15 cm) 
A4(10x 15 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,78 cm) 
L (3,96 x 5,94 cm) 

3,5x5 tolli (1,5x2,25 tolli) 
4x6 tolli (1,75x2,5 tolli) 
5x7 tolli (2,2 x 3,25 tolli) 
8 x 10 tolli (3,5x4,75 tolli) 
8,5x11 tolli (3,5x5 tolli) 
A6 (4,77 x 6,92 cm) 
A4 (9x13 cm) 
Hagaki (4,52 x 6,5 cm) 
L (3,96 x 5,7 cm) 



3,5 x 5 tolli (1 x 1,375 tolli) 

4x6 tolli (1,125 x 1,5 tolli) 

5x7 tolli (1,5x2 tolli) 

8 x 10 tolli (2,25 x 3 tolli) 

8.5 x 11 tolli (2,5x3,25 tolli) 
taskuformaat 

A6 (3,07x4,05 cm) 

A4 (6,4 x 8,4 cm) 

Hagaki (2,9 x 3,86 cm) 

L (2,53 x 3,36 cm) 



i-Wj^> Markus Printer voib fotosid paigutusse sobitamise huvides poorata. 
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Prinditavate fotode valimine 



Prinditavaid fotosid saate valida fotosid printeri ekraanil vaadates, printides fotoregistri 
voi printides korrektuurtommise. 



Printimiseks fotosid valides toimige uhel jargmistest viisidest. 



Vaadake fotosid printeri 
ekraanil. 

Printeri ekraanil saate fotosid 
vaadata uhe- voi uheksakaupa. 


Fotode vaatamiseks ukshaaval toimige 
jargmiselt. 

1 . Sisestage malukaart. 

2. Vajutage fotovalikunooli -4 voi ►. Fotode 
kiireks sirvimiseks hoidke noolenuppu all. Kui 
ukskoik kummas suunas sirvides viimase 
fotoni jouate, kuvatakse uuesti esimene voi 
viimane foto ning sirvimine jatkub. 

Fotode vaatamiseks uheksakaupa toimige 
jargmiselt. 

1 . Sisestage malukaart. 

2. Vajutage 9 foto vaate reziimi sisenemiseks 
OK ja kasutage seejarel fotode sirvimiseks 
navigeerimisnooli. 

9 foto vaate reziimist valjumiseks ja fotode 
ukshaaval kuvamise taastamiseks vajutage OK. 

Nouanne Fotode kiiremaks sirvimiseks hoidke all 
fotovalikunooli -4 voi ►. Kui ukskoik kummas 
suunas sirvides jouate viimase fotoni, jatkub 
sirvimine uuesti esimesest voi viimasest fotost. 


Printige fotoregister. 

Fotoregister naitab kuni 2000 
malukaardil oleva foto pisipilte 
ja registrinumbreid. Kulutuste 
kahandamiseks kasutage 
tava-, mitte fotopaberit. 

Fotoregister voib koosneda 
mitmest lehest. 


Fotoregistri printimiseks toimige jarmiselt. 

1 . Sisestage malukaart. 

2. Laadige pohisalve mitu lehte tavapaberit. 
Veenduge, et fotosalve tuli ei pole, nii et 
paber valitakse pohisalvest. 

3. Vajutage meniiiinuppu. 

4. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

5. Valige Print index page (prindi registrileht) ja 
vajutage OK. 


Printige korrektuurtdmmis. 

Korrektuurtommis naitab 
pisipilte koigist malukaardile 
salvestatud fotodest. 
Korrektuurtommis erineb 
registrilehest, kuna sellel on 
lungad prinditavate fotode 
valimiseks, prinditavate 
eksemplaride arvu 


Korrektuurtommise printimiseks toimige 
jargmiselt. 

1 . Sisestage malukaart. 

2. Laadige pohisalve mitu lehte tavapaberit. 
Veenduge, et fotosalve tuli ei pole, nii et 
paber valitakse pohisalvest. 

3. Vajutage menuunuppu. 

4. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 
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Printimiseks fotosid valides toimige uhel jargmistest viisidest. 



markimiseks ja paigutuse 
valimiseks. Valikute valimiseks 
taitke vaikesed ringid tumeda 
pliiatsiga. 

Lisateavet fotode valimiseks ja 
printimiseks registrilehelt leiate 
jaotistest Prinditavate fotode 
valimineja Fotode printimine. 



Valige Print proof sheet (prindi 
korrektuurtommis) ja vajutage OK. 



Prinditavate fotode valimine 

Prinditavate fotode valimiseks kasutage printeri juhtpaneeli. 



Eesmark 



Foto valimine 



Fotovaliku tuhistamine 

Foto eemaldamisel valikust 
kaotab printer koik 
muudatused, mida te antud 
foto prindiseadetele tegite. 

Markus Fotode 
eemaldamisel valikust ei 
kustutata neid malukaardilt. 



Koigi fotode eemaldamine 
valikust 



Jargitavad sammud 



1 . Sisestage malukaart. 

Markus Malukaardi sisestamise asemel 
saate fotosid valida ka esikuljel asuvasse 
kaameraporti uhendatud HP iPodist. 
Lisateavet leiate jaotisest Fotode printimine 
HP iPodist. 

2. Liikuge fotovalikunoolte -4 voi ► abil fotoni, 
mida soovite valida. 

3. Foto valimiseks vajutage SJ'. 

4. Lisafotode valimiseks korrake samme 2 ja 3. 

Markus Mitme eksemplari valimiseks samast 
fotost vajutage S> korduvalt. Prinditavate 
eksemplaride arv kuvatakse printeri ekraani 
allservas. 



1 . Liikuge fotovalikunoolte -4 voi ► abil fotoni, 
mille soovite valikust eemaldada. 

2. Kuvatava foto prindivalikust eemaldamiseks 
vajutage tuhistusnuppu. 

Markus Kui valitud on mitu eksemplari samast 
fotost, vajutage tuhistusnuppu korduvalt, kuni 
soovitud valikute arv on tuhistatud. 



1. Vajutage kaks korda tuhistusnuppu. Printeri 
ekraanil kuvatakse kusimus, kas soovite koik 
fotod valikust eemaldada. 

2. Valige Yes (jah) ja vajutage OK. 
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Eesmark 


Jargitavad sammud 




Markus Kui kuvatavast fotost on valitud mitu 
eksemplari, vajutage koigepealt korduvalt 
tuhistusnuppu, kuni koik valikud on eemaldatud; 
seejarel viige koigi fotode valiku tuhistamiseks labi 
ulaltoodud toimingud. 


Fotode valimine 
korrektuurtommisel 

Parast korrektuurtommise 
printimist saate seda kasutada 
konkreetsete prinditavate 
fotode valimiseks. 

Korrektuurtommise printimise 
kohta leiate teavet jaotisest 
rvorreKiuunommise 
printimiseks toimige jargmiselt.. 


1 . Prinditavate fotode valimiseks taitke iga foto 
all olev ring tumeda pliiatsiga. 

2. Valige igast fotost soovitavate eksemplaride 
arv eksemplaride (Copies) jaotises. 
Eksemplaride (Copies) jaotises taitke ainult 
uks valik. 

3. Valige prindipaigutuse (Print layout) jaotises 
foto paigutus. Taitke vaid uks valik. 

Kui korrektuurtommis on taidetud, skannige see 
valitud fotode printimiseks. Korrektuurtommise 
skannimise kohta leiate teavet jaotisest Fotode 
printimine. 



Fotokvaliteedi parendamine 

Printeril on mitmed parendused, mis voivad malukaardilt prinditava foto kvaliteeti 
parandada. Need prindiseaded ei muuda algset fotot, vaid mojutavad ainult printimist. 



Probleem 


Lahendus 


Halvastivalgustatud fotod 


1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Edit (muuda) ja vajutage OK. 

3. Valige Photo Brightness (foto 
heledus ) ja vajutage OK. 

4. Suurendage voi vahendage noolte 
abil foto heledus soovitud tasemele 
ja vajutage OK. 


Punasilmsus fotodel 


Automaatne punasilmsuse torje 
funktsioon on menuus Preferences 
(eelistused) vaikimisi sisse lulitatud. 
Enne printimist eemaldab see funktsioon 
punasilmsuse koigilt paigutusega "1 lehe 
kohta" (aaristega voi ilma) prinditavatelt 
fotodelt. Kui probleemid punasilmsusega 
ei kao, eemaldage punasilmsus 
uksikfotodelt menuus Edit (muuda) 
asuva funktsiooni Remove red eye (torju 
punasilmsus) abil. Jargneb molema 
toimingu kirjeldus. 
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Probleem 


Lahendus 




Automaatne punasilmsuse torje 
(koigiltfotodelt) 

1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Preferences (eelistused) 
ja vajutage OK. 

3. Valige Auto remove red-eye 
(automaatne punasilmsuse torje) ja 
vajutage OK. 

4. Valige On (sees) ja vajutage OK. 

Punasilmsuse torje kasitsi (fotohaaval) 

1 . Kuvage foto, millelt soovite 
punasilmsust eemaldada. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Edit (muuda) ja vajutage OK. 

4. Valige Remove red-eye 
(punasilmsuse torje) ja vajutage OK. 


Kehva kvaliteediga videoloigud 

See eelistus mojutab videoloikudest 
prinditavaid fotosid. 

Markus Funktsioon ei parenda menuus 
Print Options (prindivalikud) asuva 
funktsiooniga Video action prints 

(prindi videokaadrite automaatvalik) 
prinditavaid fotosid. Samuti ei mojuta 
funktsioon paigutuses "9 lehe kohta" 
prinditavaid fotosid. 


Videoloikudest prinditavate fotode 
kvaliteedi parendamine 

1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Preferences (eelistused) 
ja vajutage OK. 

3. Valige Video enhancement (video 
parendus) ja vajutage OK. 

4. Valige On (sees) ja vajutage OK. 

Fotode printimise kohta videoloikudest 
leiate teavet jaotisest Fotode printimine 
malukaardilt. 



Loomingulised voimalused 

Mitmed printeri vahendid ja efektid voimaldavad fotosid loominguliselt toodelda. 
Need prindiseaded ei muuda algset fotot, vaid mojutavad ainult printimist. 



Funktsioon 


Jargitavad sammud 


Varviefekti lisamine 

Te saate seada printeri 
muutma fotole maaratud 
varvivalikut valikust Color 
(varviline; see on vaikeseade) 
valikuks Black & white 
(mustvalge), Sepia (seepia) 
voi Antique (retuseeritud). 


1 . Valige uks voi mitu fotot. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Edit (muuda) ja vajutage OK. 

4. Valige Add color effect (lisa varviefekt) 
ja vajutage OK. 

5. Valige varviefekt ja vajutage OK. 
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Funktsioon 


Jargitavad sammud 


Efektiga Sepia (seepia) 
prinditud fotod on pruunides 
toonides ja meenutavad 20. 
sajandi algusaastate fotosid. 
Efektiga Antique 
(retuseeritud) prinditud fotodel 
on samasugused pruunid 
toonid, millele on aga lisatud 
moned kahvatud varvid, et 
foto naeks valja, nagu oleks 
see kasitsi varvitud. 




Aaristeta printimine 

Te saate seada printeri 
printima aaristeta fotosid. 


-> Valiku One photo per page borderless (uks 
foto lehe kohta, aaristeta) valimiseks vajutage 
paigutusnuppu (see on vaikeseade). Kui 
valitud on see valik, on printeri ekraani all 
keskel kuvatav nelinurk uleni oranz. 


Kuupaeva ja kellaaja 
lisamine valjaprintidele 

Te saate fotode pildipoolele 
printida templi, millel on 
toodud foto pildistamise aeg. 
See eelistus mojutab koiki 
valjaprinte. 


1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Preferences (eelistused) ja vajutage 
OK. 

3. Valige Date/time (kellaaeg/kuupaev) 
ja vajutage OK. 

4. Valige uks jargmistest kuupaeva-/ 
kellaajatempli valikuist. 

- Date/time (kuupaev/kellaaeg) 

- Date only (ainult kuupaev) 

- Off (valjas) 

5. Vajutage OK. 

Kui kasutate foto muutmiseks arvutit ja seejarel 
muudatused salvestate, algne kuupaeva- ja 
kellaajateave kaob. Printeri juhtpaneeli 
vahendusel fotole tehtud muudatused ei mojuta 
kuupaeva-/kellaajateavet. 


Prindikvaliteedi muutmine 

Te saate fotode prindikvaliteeti 
muuta. Kvaliteediseade Best 
(parim), mis annab 
tulemuseks parima 
kvaliteediga fotod, on 
vaikeseade. Kvaliteediseade 
Normal (normaalne) saastab 
tinti ja voimaldab kiiremat 
nrintimist 

VJ 1 II 1 LI 1 1 IIOLi 


Prindikvaliteedi seadmiseks seadele Normal 
(normaalne) uhe prinditoo piires toimige 
jargmiselt. 

1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Tools (vahendid) ja vajutage OK. 

3. Valige Print quality (prindikvaliteet) ja 
vajutage OK. 

4. Valige Normal (normaalne) ja vajutage OK. 

Parast jargmist prinditood taastub kvaliteediseade 
Best (parim). 


Foto karpimine 


1 . Valige fotovalikunoolte 4 voi ► abil foto, 
mida soovite karpida. 
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Funktsioon 


Jargitavad sammud 


Suurenduse suurendamiseks 
voi vahendamiseks 1,25 korda 
vajutage vastavalt 
juurdesuumimisnuppu (+) 
voi eemalesuumimisnuppu 
(-). Suurim voimalik suurendus 
voi vahendus on viiekordne. 


2. Foto suurendamiseks 1 ,25 korda vajutage 
juurdesuumimisnuppu (+). Kuvatakse 
roheline karpeboks. Vajutage korduvalt 
juurdesuumimisnuppu (+), kuni suurendus 
on sobiv. (Parast juurdesuumimist jalle 
eemale suumimiseks vajutage 
eemalesuumimisnuppu (-).) 

Markus Kui valitud suurendusega printimine 
prindikvaliteeti margatavalt kahandab, muutub 
karpeboks rohelisest kollaseks. 

3. Suvalisel suurendustasemel karpeboksi 
liigutamiseks vasakule, paremale, ules voi alia 
kasutage vastavaid navigeerimisnooli. 

4. Kui pildi osa, mida printida soovite, on 
karpeboksis, vajutage OK. 

Karpimine ei muuda algset fotot, vaid mojutab 
ainult printimist. 


Panoraamfotode printimine 


1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

3. Valige Print panoramic photos (prindi 
panoraamfotod). 

4. Valige On (sees) ja vajutage OK. Printeri 
ekraani ulaservas kuvatakse kiri Panoramic 
mode (panoraamreziim), kuni te selle menuus 
valja lulitate. 

5. Laadige kandja mootmetega 10 x 30 cm 
(4x12 to Hi). Soovi korral jargige enne 
printimist ulaltoodud juhendeid foto 
karpimiseks. Karpeboksi formaadisuhe on 3:1. 

Markus Koik panoraamreziimis prinditud fotod on 
aaristeta. 


Kleebiste printimine 


1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

3. Valige Print stickers (prindi kleebiseid) ja 
vajutage OK. 

4. Valige On (sees) ja vajutage OK. Printeri 
ekraani ulaservas kuvatakse kiri Sticker 
mode (kleebisereziim), kuni te selle menuus 
valja lulitate. 

5. Enne printimist laadige fotokleebispaber 
Avery C6611 voi C6612. Sellel 10 x 15 cm 
(4x6 to Hi) paberil on lehe kohta 16 kandilist 
voi ovaalset kleebist. 



HP Photosmart 8200 series 



Fotode printimine 

lima arvutita saab fotosid printida mitmel moel. 

• Sisestage fotodega malukaart uhte printeri malukaardipesadest. 

• Uhendage standardiga PictBridge uhilduv digikaamera printeri esikulje 
kaameraporti. 

• Paigaldage komplekti mittekuuluv HP Bluetooth®-printeriadapter ja printige otse 
Bluetooth-digikaamerast. 

Fotode printimine malukaardilt 

Fotosid saate malukaardilt printida, kui sisestate kaardi printerisse ja kasutate printeri 
juhtpaneeli fotode kuvamiseks, valimiseks, parendamiseks ja printimiseks. 
Ka kaameras valitud fotosid — fotosid, mille olete printimiseks markinud digikaameras 
— saate printida otse malukaardilt. 

Malukaardilt printimine on kiire ja lihtne ega kurna digikaamera akut/patareisid. 



Eesmark 


Jargitavad sammud 


One voi mitme foto printimine 

Enne alustamist veenduge, et 

pilMLcllbbc Un blbebldlUU 

malukaart ja kasutatavasse 
paberisalve laetud oige paber. 

Veendumaks, et valitud on 
oige salv, kontrollige fotosalve 
tuld — pohisalve kasutamisel 
peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 


1 . Foto paigutuse valimiseks vajutage 
paigutusnuppu. Valitud paigutus kuvatakse 
printeri ekraani all keskel. 

2. Prinditava foto kuvamiseks vajutage 
fotovalikunoolt <4 voi ►; seejarel vajutage 

s>. 

3. Soovi korral korrake jargmiste fotode 
valimiseks samme 1 ja 2. 

4. Vajutage prindinuppu. 


Koigi malukaardil olevate 
fotode printimine 

Enne alustamist veenduge, et 
printerisse on sisestatud 
malukaart ja kasutatavasse 
paberisalve laetud oige paber. 

Veendumaks, et valitud on 
oige salv, kontrollige fotosalve 
tuld — pohisalve kasutamisel 
peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 


1 . Foto paigutuse valimiseks vajutage 
paigutusnuppu. Valitud paigutus kuvatakse 
printeri ekraani all keskel. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

4. Valige Print all (prindi koik) ja vajutage 
seejarel OK. Algab koigi fotode printimine 
malukaardilt. 


Pideva fotovaliku printimine 

Enne alustamist veenduge, et 
printerisse on sisestatud 
malukaart ja kasutatavasse 
paberisalve laetud oige paber. 

Veendumaks, et valitud on 
oige salv, kontrollige fotosalve 


1 . Foto paigutuse valimiseks vajutage 
paigutusnuppu. Valitud paigutus kuvatakse 
printeri ekraani all keskel. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

4. Valige Print range (prindi valik)ja vajutage OK. 
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Jargitavad sammud 


tuld — pohisalve kasutamisel 
peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 


5. Esimese prinditava foto leidmiseks vajutage 
fotovalikunooli -4 voi ►; seejarel vajutage 
OK. Esimene foto kuvatakse printeri ekraani 
vasakus servas. 

6. Viimase prinditava foto leidmiseks vajutage 
fotovalikunooli ^ voi ►; seejarel vajutage 
OK. Printeri ekraani paremas servas 
kuvatakse viimane foto, parast mida algab 
valitud jada printimine. 


Kaameras valitud fotode 
printimine malukaardilt 

Kui kasutate prinditavate 
fotode valimiseks 
digikaamerat, koostab 
kaamera DPOF (Digital Print 
Order Format, digitaalne 
prindijarjestuse vorming) faili, 
mis tuvastab valitud fotod. 
Printer loeb faile vormingus 
DPOF 1.0 ja 1.1 otse 
malukaardilt. 


1 . Kasutage prinditavate fotode valimiseks 
digikaamerat. Lisateavet leiate kaameraga 
kaasnevast dokumentatsioonist. 

2. Kui valite kaameras foto paigutuse seadeks 
vaikeseade, vajutage foto paigutuse 
valimiseks printeri paigutusnuppu. 

Kui valite kaameras foto paigutuseks mone 
muu seade kui vaikeseade, prinditakse fotod 
printeri seadest hoolimata kaameras valitud 
paigutusega. 

3. Laadige fotopaber ning veendumaks, et 
valitud on oige salv, kontrollige fotosalve tuld 
— pohisalve kasutamisel peaks tuli olema 
kustunud ja fotosalve kasutamisel polema. 

4. Eemaldage malukaart digikaamerast ja 
sisestage printerisse. 

5. Kui printeri ekraanile kuvatakse kusimus selle 
kohta, kas soovite printida kaameras valitud 
fotod, vajutage LXk 

Algab kaameras valitud fotode printimine. 

Kui printer ei leia kaardilt voi ei suuda lugeda koiki 
kaameras valitud fotosid, prinditakse vaid need 
fotod, mida kaamera lugeda suudab. 

Parast printimist kustutab printer DPOF-faili ja 
tuhistab fotode margistuse. 


Korrektuurtommisel valitud 
fotode printimine 

Kui olete taitnud 
korrektuurtommise, nagu 
kirjeldatud jaotises 
Prinditavate fotode valimine, 
voite selle valitud fotode 
printimiseks skannida. 
Veenduge, et sisestatud on 
sama malukaart, mida 


1 . Veenduge, et malukaart on printerisse 
sisestatud. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

4. Valige Scan proof sheet (skanni 
korrektuurtommis) ja vajutage OK. 

5. Laadige korrektuurtommis pohisalve nii, 

et prindipool on all ja lehe ulaserv suunatud 
printeri poole. 
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kasutasite korrektuurtommise 
printimisel. 


Markus Kui prinditud korrektuurtommist on 
mitu lehte, pidage meeles, et seda tuleb 
skannida lehthaaval; seejarel noutakse teilt 
selle lehe vastavate fotode printimist. 
Jargmise korrektuurtommise lehe puhul 
korrake samme 1 kuni 8. 

6. Skannimise alustamiseks vajutage OK. 

7. Kui printeri ekraanile kuvatakse noue laadida 
paber, laadige pohi- voi fotosalve paber. 
Veendumaks, et valitud on oige salv, 
kontrollige fotosalve tuld — pohisalve 
kasutamisel peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 

8. Korrektuurtommisel valitud fotode printimise 
alustamiseks vajutage OK. 

Korrektuurtommiselt prinditavad fotod kasutavad 
vaikeseadeid. Printer eirab koiki fotodele 
rakendatud prindiseadeid, nagu karpimine voi 
varviefektid. 


Fotode printimine 
videoloikudest 

Te saate printeri ekraanil 
vaadata videoloike ning valida 
ja printida uksikuid kaadreid. 

Videoloiku kandva malukaardi 
esmakordsel sisestamisel 
kasutab printer videoloigu 
avakaadrit loigu tahistamiseks 
printeri ekraanil. 

Printer tunneb jargmistes 
vormingutes videoloike. 

• Motion-JPEG AVI 

• Motion-JPEG QuickTime 

• MPEG-1 

Teistes vormingutes 
videoloike printer eirab. 

Enne alustamist veenduge, et 
printerisse on sisestatud 
malukaart ja kasutatavasse 
paberisalve laetud oige paber. 
Veendumaks, et valitud on 
oiqe salv, kontrolliqe fotosalve 
tuld — pohisalve kasutamisel 
peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 


1 . Foto paigutuse valimiseks vajutage 
paigutusnuppu. Valitud paigutus kuvatakse 
printeri ekraani all keskel. 

2. Prinditava videoloigu kuvamiseks vajutage 
fotovalikunoolt 4 voi ►. 

3. Videoloigu esitamiseks vajutage OK. 
Loigu edasikerimiseks hoidke esituse ajal all 
navigeerimisnoolt ►. 

4. Esitatava videoloigu peatamiseks vajutage OK. 
Videoloigu esitamiseks aegluubis hoidke sel 
ajal, kui loik on peatatud, all 
navigeerimisnoolt ►. 

5. Kuvatava videokaadri valimiseks vajutage SJ'. 

6. Printimise alustamiseks vajutage prindinuppu. 
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Videokaadrite 
automaatvaliku printimine 

Videokaadrite automaatvalik 
on uheksast kaadrist 
koosneva jada printimine, mis 
on videoloigust automaatselt 
valitud. 


1 . Sisestage uhe voi mitme videoloiguga 
malukaart. 

2. Laadige printerisse fotopaber. Veendumaks, 
et valitud on oige salv, kontrollige fotosalve 
tuld — pohisalve kasutamisel peaks tuli olema 
kustunud ja fotosalve kasutamisel polema. 

3. Vajutage menuunuppu. 

4. Valige Print options (prindivalikud) ja 
vajutage OK. 

5. Valige Video action prints (prindi 
videokaadrite automaatvalik) ja vajutage OK. 

6. Kaadrite automaatvalikuga prinditava 
videoloigu markeerimiseks vajutage 
fotovalikunoolt -4 voi ►. 

7. Vajutage [Sir ja seejarel prindinuppu. 


Printimise lopetamine 


Aktiivse prinditoo katkestamiseks vajutage 
tuhistusnuppu. 



Fotode printimine digikaamerast 

Fotosid saate printida, kui uhendate standardiga PictBridge uhilduva digikaamera 
USB-kaabli vahendusel otse printerisse. Kui teil on Bluetooth-tehnoloogiaga 
digikaamera, saate komplekti mittekuuluva HP Bluetooth®-printeriadapteri printerisse 
uhendada ja saata fotod printerisse Bluetooth-raadioside vahendusel. 

Digikaamerast printimisel kasutab printer kaameras valitud seadeid. Lisateavet leiate 
kaameraga kaasnevast dokumentatsioonist. 



Fotosid kandev digikaamera 



Bluetooth- 

raadiosidetehnoloogiaga 
digikaamera 

Kui teil on Bluetooth- 
tehnoloogiaga digikaamera, 
voite lisaks osta 
HP Bluetooth®-printeriadapteri 
ning printida Bluetooth- 
raadiouhenduse vahendusel 
kaamerast. 



Jargitavad sammud 



1. Maarake printeri Bluetooth-seaded, kasutades 
selleks printeri ekraani Bluetooth-menuud. 
Lisateavet leiate jaotisest Printeri menuu. 

2. Laadige printerisse fotopaber ning 
veendumaks, et valitud on oige salv, 
kontrollige fotosalve tuld — pohisalve 
kasutamisel peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 

3. Sisestage printeriadapter HP Bluetooth® 
printeri esikuljel olevasse kaameraporti. 
Kui adapter on valmis teavet vastu votma, 
vilgub selle tuli. 

4. Fotode saatmiseks printerile jargige 
digikaameraga kaasnevas dokumentatsioonis 
toodud juhendeid. 
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Fotosid kandev digikaamera 


Jargitavad sammud 


Markus Printida saate ka 
teistest Bluetooth-seadmetest, 
naiteks elektronmarkmikest ja 
kaameraga telefonidest. 
Lisateavet leiate jaotisest 
Uhendamine teiste 
seadmetega ning Bluetooth- 
adapteriga kaasnevast 
dokumentatsioonist. 




PictBridge-tehnoloogiaga 
digikaamera 


1 . Lulitage PictBridge-digikaamera sisse ja 
valige prinditavad fotod. 

2. Laadige printerisse fotopaber ning 
veendumaks, et valitud on oige salv, 
kontrollige fotosalve tuld — pohisalve 
kasutamisel peaks tuli olema kustunud ja 
fotosalve kasutamisel polema. 

3. Veenduge, et kaamera on PictBridge-reziimis 
ning uhendage see kaameraga kaasneva 
USB-kaabli vahendusel printeri esikuljel 
asuvasse kaameraporti. 

Kui printer PictBridge-kaamera ara tunneb, 
prinditakse valitud fotod automaatselt. 



Fotode printimine HP iPodist 

Enne alltoodud sammude jargimist fotode importimiseks HP iPodija nende 
printimiseks HP iPodist veenduge, et pildid ja HP iPod vastavad jargmistele nouetele. 

• HP iPodi kopeeritavad pildid peavad olema JPEG-vormingus. 

• Veenduge, et HP iPod on vormindatud operatsioonisusteemis Windows 
(failistruktuuris FAT 32). 

HP iPod kasutab vaikimisi Windowsi failistruktuuri. Et kontrollida, kas teie 
HP iPod on vormindatud operatsioonisusteemi Windows jaoks, avage HP 
iPodisSettings (seaded) > About (teave). Kui seade on vormindatud 
operatsioonisusteemi Windows jaoks, kuvatakse ekraani allservas teade Format 
Windows (vormindus: Windows). Kui seade pole vormindatud 
operatsioonisusteemi Windows jaoks, peate HP iPodi seadmega kaasneva USB- 
kaabli vahendusel uhendama Windows PC arvutiga ja jargima kuvatavaid 
juhendeid. 

Markus HP iPodid, mis on uhendatud olnud ainult Macintoshiga, ei 
\~&\ uhildu printeriga. Parast Windows PC arvutiga uhendamist saavad 

Macintoshi kasutajad aga oma HP iPode ikka taielikult tagasi Macintoshi 
ja Mac iTunes'i sunkroonida, sailitades seejuures printeri toe. 
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Fotode importimiseks HP iPodi toimige jargmiselt. 

1. Kopeerige fotod malukaardilt HP iPodi; selleks kasutage meediumilugejat Belkin 
Media Reader for iPod. 

2. Veenduge, et fotod on HP iPodis; selleks valige HP iPodi menuus Photo Import 
(fotode importimine). Fotod ilmuvad elemendina Rolls (rullid). 

Fotode printimiseks HP iPodist toimige jargmiselt. 

1. Uhendage HP iPod seadmega kaasneva USB-kaabli vahendusel printeri 
esikiiljel olevasse kaameraporti. Fotode lugemise ajal kuvatakse printeri 
ekraanile kuni mitmeks minutiks teade Reading Device (loen seadet). Seejarel 
kuvatakse fotod printeri ekraanile. 

2. Valige prinditav foto voi fotod ja vajutage prindinuppu. Lisateavet fotode valimise 
kohta leiate jaotisest Prinditavate fotode valimine. 

Kui te ei saa HP iPodiga printerisse HP Photosmart printida, votke uhendust HP 
klinditoega HP Customer Care. Vaadake jaotist HP klienditugi HP Customer Care. 
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4 Uhenduse loomine 



Printeri abil saate pusida uhenduses teiste seadmete ja inimestega. 

Uhendamine teiste seadmetega 

Seda printerit saab arvutite voi muude seadmetega uhendada mitmel moel. 
Iga uhendusviis voimaldab labi viia eri toiminguid. 



Uhenduse tuup ja vajaminevad 
vahendid 


Saate teha jargmist 




Vlalukaa 

Vlalukaa 

Jhilduv d 

Sisestagc 
Bsikuljel f 


-did 
-t 

igikaamera malukaart 

i malukaart sobivasse printeri 
)aiknevasse malukaardipilusse. 


• Saate printida otse malukaardist 
printerisse. 

• Saate printerisse sisestatud 
malukaardilt fotosid arvutisse 
salvestada ning selles tarkvara 
HP Image Zone voi muu tarkvara 
abil parendada ja korraldada. 
Lisateavet leiate jaotistest Fotode 
salvestamine arvutisse ja Fotode 
printimine malukaardilt. 


USB 

• Universaalse jadasiini standardiga 
USB 2.0 full-speed uhilduv kuni 
kolme meetri (10 jala) pikkune 
uhenduskaabel. Printeri 
uhendamise kohta USB-kaabli 
vahendusel leiate teavet 
luhijuhendist. 

• Interneti-uhendusega arvuti (et 
kasutada tarkvara HP Instant Share 
'i). 


• Saate printida arvutist printerisse. 
Vaadake jaotist Printimine arvutist. 

• Saate printerisse sisestatud 
malukaardilt fotosid arvutisse 
salvestada ning selles tarkvara HP 
Image Zone voi muu tarkvara abil 
parendada voi korraldada. 

• Saate jagada fotosid tarkvara 
HP Instant Share'i abil. 

• Saate printida otse otseprintimist 
voimaldavast HP Photosmart- 
digikaamerast. Lisateavet leiate 
jaotisest Fotode printimine 
digikaamerast ja kaamera 
dokumentatsioonist. 


PictBridge 


Saate printida otse standardiga 
PictBridge uhilduvast digikaamerast. 

Lisateavet leiate jaotisest Fotode 
printimine digikaamerast ja kaamera 
dokumentatsioonist. 
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Uhenduse tuup ja vajaminevad 
vahendid 


Saate teha jargmist 


r( 

PictBridge'i sumbol 

Standardiga PictBridge uhilduv 
digikaamera ja USB-kaabel. 

Uhendage kaamera printeri esikuljel 
asuvasse kaameraporti. 




Bluetooth 

Komplekti mittekuuluv HP Bluetooth- 
printeriadapter. 

Kui see lisaseade oli printeriga kaasas 
voi ostsite selle eraldi juurde, leiate 
juhendid kaasnevast dokumentatsioonist 
ja elektroonilisest spikrist. 


Saate printida suvalisest Bluetooth- 
seadmest — naiteks digikaamerast, 
kaameraga telefonist voi 
elektronmarkmikust — printerisse. 

Kui uhendate printeri kaameraporti 
komplekti mittekuuluva HP Bluetooth- 
printeriadapteri, arge unustage seada 
vajalikke valikuid printeri Bluetooth- 
menuus. Vaadake jaotist Printeri menuu. 


HP iPod 

HP iPod ja sellega kaasnev USB- 
kaabel. Uhendage HP iPod printeri 
esikuljel asuvasse kaameraporti. 


Saate printida otse HP iPodist (millesse 
on salvestatud fotod) printerisse. 
Lisateavet leiate jaotisest Fotode 
printimine HP iPodist. 



Fotode salvestamine arvutisse 

Te saate fotosid arvutisse salvestada printerisse sisestatud suvaliselt malukaardilt, kui 
loote seadmete vahele USB-uhenduse. 

Operatsioonisusteemis Windows tootavate arvutite kasutajatele 

Kasutage fotode arvutisse salvestamiseks uht jargmistest viisidest. 

• Sisestage malukaart printerisse. Arvuti ekraanil avaneb HP Image Zone'i 
andmesiirdetarkvara (HP Transfer ja Quick Print), mis voimaldab maarata arvutis 
koha piltide salvestamiseks. Lisateavet leiate elektroonilisest spikrist HP Image 
Zone Help. 

• Sisestage malukaart printerisse. Windows Explorer naitab malukaarti irdkettana. 
Avage irdketas ja pukseerige fotod kaardilt suvalisse kohta arvutis. 

Macintoshi kasutajatele 

1. Sisestage malukaart printerisse. 

2. Oodake, kuni iPhoto kaivitubja loeb malukaardi sisu. 

3. Kaardil olevate fotode salvestamiseks Macintoshi arvutisse klopsake valikut 
Import (impordi). 
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Markus Malukaart kuvatakse lisaks toolaual kettaseadme ikoonina. Te saate 
selle avada ja pukseerida fotod malukaardilt suvalisse kohta Macintoshis. 

Uhenduse loomine funktsiooni HP Instant Share'i 
vahendusel 

Funktsioon HP Instant Share'i on moeldud fotode jagamiseks sopradeja lahedastega 
e-posti, elektrooniliste albumite voi vorgu-fototootlusteenuse kaudu. Printer peab USB- 
kaabli kaudu olema uhendatud arvutiga, millel on Interneti-uhendus ja millesse on 
installitud kogu HP tarkvarapakett. Kui proovite tehnoloogiat HP Instant Share'i 
kasutada kogu noutavat tarkvara installimata, kuvatakse teade, milles antakse 
vajalikud juhendid. 

Funktsiooni HP Instant Share'i (USB) kasutamine fotode saatmiseks (Windowsi 
kasutajatele) 

1 . Sisestage malukaart ja valige moni foto. 

2. Vajutage printeri juhtpaneelil nuppu Instant Share. 

3. Valitud fotode jagamiseks teistega jargige arvuti kuvatavaid juhendeid. 

Funktsiooni HP Instant Share (USB) kasutamine fotode saatmiseks (Macintoshi 
kasutajatele) 

1. Avage HP Image Zone ja valige jagatavad fotod. Teavet funktsiooni HP Image 
Zone kohta leiate jaotisest HP Image Zone. 

2. Klopsake rakenduse HP Image Zone sakki Applications (rakendused); seejarel 
topeltklopsake funktsiooni HP Instant Share. 

3. Valitud fotode jagamiseks teistega jargige arvuti kuvatavaid juhendeid. 

Funktsiooni HP Instant Share'i kasutamise kohta leiate lisateavet elektroonilisest 
spikrist HP Image Zone Help. 
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Printimine arvutist 



Arvutist printimiseks peab olema installitud printeritarkvara. Tarkvarainstalli kaigus 
installitakse arvutisse HP Image Zone (Macintoshi ja Windows Full installi 
kasutajatele) voi HP Image Zone Express (Windows Express installi kasutajatele), mis 
voimaldab fotosid korrastada, jagada, muuta ja printida. 

Lisateavet tarkvara installimise kohta leiate printeri HP PhotoSmart 8200 series 
luhijuhendist. Uusimate funktsioonide ja parenduste hankimiseks uuendage tarkvara 
regulaarselt; juhendi leiate jaotisest Tarkvara uuendamine. 

Fotodega tootamiseks peate need siirdama printeriga uhendatud arvutisse. Vaadake 
jaotist Fotode salvestamine arvutisse. 

i-Ht^> Markus Operatsioonisusteemi Windows kasutajatele: tarkvara HP Image 



Zone saab kasutada ainult arvutis, mille protsessoriks on Intel® Pentium® III voi 
hilisem versioon (voi selle ekvivalent). 



Printeritarkvara loominguliste voimaluste kasutamine 



HP Image Zone on holpsaltkasutatav tarkvaraprogramm, mis lisaks pohilisele 
fototootlusele ja printimisele pakub koike, mida vajate fotodega lustimiseks. 
See tarkvara annab teile ka juurdepaasu funktsioonile HP Instant Share, millega saate 
fotosid holpsalt jagada. 

Tarkvara HP Image Zone avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajaile) 

-» Topeltklopsake toolaual ikooni HP Image Zone. Kui vajate abi, vaadake 
HP Image Zone'i elektroonilist spikrit. 

Tarkvara HP Image Zone avamine (Macintoshi kasutajaile) 

-* Klopsake kiirkaivitusribal Dock (dokk) ikooni HP Image Zone. Kui vajate abi, 
valige menuust Help (abi) valik HP Image Zone Help (HP Image Zone'i 
elektrooniline spikker). 

Jargneb HP Image Zone'i funktsioonide tutvustus. 

• View (vaata) — saate fotosid vaadata mitmetes suurustes ja mitmel moel. 
Funktsioon voimaldab fotosid holpsalt korrastada ja hallata. 

• Edit (muuda) — saate fotosid karpida ja torjuda punasilmsuse. Lisaks on voimalik 
fotosid eri suurustes ja mitmel moel kohandada ja parendada. 

• Print (prindi) — saate fotosid eri suurustes ja mitmel moel printida. 

• Share (jaga) — saate fotosid funktsiooni HP Instant Share abil kogukate 
manusteta sugulastele ja sopradele saata. HP Instant Share on parem viis e-posti 
saatmiseks. 




Jargmised napunaited aitavad avada ja kasutada tarkvara HP Image Zone, 
HP Image Zone Express ja HP Instant Share. 



HP Image Zone 
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• Create (koosta) — saate holpsalt koostada albumilehti, kaarte, kalendreid, 
panoraamfotosid, CD-silteja muud. 

• Back-up (varunda) — saate talletamiseks ja sailitamiseks teha fotodest 
varukoopiaid. 

HP Image Zone Express 

HP Image Zone Express on pohilist fototootlust ja printimist voimaldav 
holpsaltkasutatav tarkvaraprogramm. See tarkvara annab teile ka juurdepaasu 
funktsioonile HP Instant Share, millega saate fotosid holpsalt jagada. 
HP Image Zone Express on saadaval vaid operatsioonisusteemi Windows kasutajaile. 

Tarkvara HP Image Zone Express avamine (operatsioonisusteemi Windows 
kasutajaile) 

-* Topeltklopsake toolaual ikooni HP Image Zone Express. Kui vajate abi, vaadake 
HP Image Zone Expressi elektroonilist spikrit. 

Jargneb HP Image Zone Expressi funktsioonide tutvustus. 

• View (vaata) — saate fotosid vaadata mitmetes suurustes ja mitmel moel. 
Funktsioon voimaldab fotosid holpsalt korrastada ja hallata. 

• Edit (muuda) — saate fotosid karpida ja torjuda punasilmsuse. Automaatne 
kohandamine ja parendamine muudab fotod taiuslikuks. 

• Print (prindi) — saate fotosid eri suurustes ja mitmel moel printida. 

• Share Gaga) — saate fotosid funktsiooni HP Instant Share abil kogukate 
manusteta sugulastele ja sopradele saata. HP Instant Share on parem viis e-posti 
saatmiseks. 

HP Instant Share 

HP Instant Share voimaldab kogukate e-posti manusteta fotosid sugulastele ja 
sopradele saata. Lisateavet leiate jaotisest Uhenduse loomine funktsiooni HP Instant 
Share'i vahendusel ning tarkvara HP Image Zone voi HP Image Zone Express 
elektroonilisest spikrist. 

Tarkvara HP Instant Share avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajaile) 

-* Klopsake programmi HP Image Zone voi HP Image Zone Express sakki 
HP Instant Share. 

Tarkvara HP Instant Share avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajaile) 

-* Klopsake programmi HP Image Zone sakki Applications (rakendused); seejarel 
topeltklopsake funktsiooni HP Instant Share. 

Prindieelistuste seadmine 

Prindieelistused maaratakse vaikimisi, kuid neid saab teie vajadustele kohandada. 
Arvutist printides saate prinditoole seada eriomased seaded. Kui te enne printimist 
seadeid muudate, mojutavad muudatused vaid aktiivset prinditood. Monedes 
Windowsi tarkvaraprogrammides peate uksikasjalisemate prindifunktsioonide 
avamiseks klopsama dialoogiboksis Print (prindi) valikut Properties (atribuudid) voi 
Preferences (eelistused). Tapsemat teavet prindieelistuste kohta leiate 
elektroonilisest spikrist. 
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Prindieelistuste avamine (operatsioonisusteemi Windows kasutajaile) 

1. Avage dialoogiboks Print (prindi); tavaliselt tuleb selleks valida menuu File (fail) 
valik Print (prindi). 

2. Muutke prindieelistusi dialoogiboksi Print (prindi) sakkides voi klopsake jargmiste 
prindivalikute avamiseks valikut Properties (atribuudid) voi Preferences 
(eelistused). 

Prindieelistuste avamine (Macintoshi kasutajaile) 

1. Avage dialoogiboks Print (prindi); tavaliselt tuleb selleks valida menuu File (fail) 
valik Print (prindi). 

2. Muutke prindieelistusi dialoogiboksis Print (prindi); selleks valige muudetavad 
prindivalikud rippmenuus Copies & Pages (eksemplaride ja lehtede arv). 

Lisateavet prindieelistuste muutmise kohta leiate elektroonilisest spikrist. 
Elektroonilise spikri avamine 

Operatsioonisusteemi Windows kasutajaile 

• Vajutage klahvistiku klahvi F1 . 

• Valjatasandilise spikri avamiseks klopsake dialoogiboksi Print (prindi) paremas 
ulanurgas tahist ?. 

Macintoshi kasutajaile 

1 . Valige menuus Finder (otsing) valik Help (spikker) ja seejarel Mac Help. 

2. Valige menuust Library (raamatukogu) valik HP Image Zone Help (programmi 
HP Image Zone spikker) ja seejarel HP Photosmart Printer Help (printeri 

HP Photosmart spikker). 

Tehnoloogia HP Real Life funktsioonid 

Jargneb tehnoloogia HP Real Life tarkvarafunktsioonide fototootlus- 

ja parendusvalikute tutvustus. Need funktsioonid — nagu automaatne punasilmsuse 

torje ja kohanduv valgustus — holbustavad kvaliteetsete fotode printimist. 

Tehnoloogia Real Life funktsioonide avamine (operatsioonisusteemi Windows 
kasutajaile) 

1. Avage dialoogiboks Print (prindi); tavaliselt tuleb selleks valida menuu File (fail) 
valik Print (prindi). 

2. Klopsake sakki Paper/Quality (paber/kvaliteet) ja seejarel nuppu Real Life 
Digital Photography (elutruu digifotograafia) — VOI — klopsake nuppu 
Properties (atribuudid) voi Preferences (eelistused) ja seejarel nuppu Real Life 
Digital Photography (elutruu digifotograafia). 

Tehnoloogia Real Life funktsioonide avamine (Macintoshi kasutajaile) 

1. Avage dialoogiboks Print (prindi); tavaliselt tuleb selleks valida menuu File (fail) 
valik Print (prindi). 

2. Valige rippmenuust Copies & Pages (eksemplaride ja lehtede arv) valik Real 
Life Digital Photography (elutruu digifotograafia). 
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g Hooldus ja korrashoid 



Printer HP Photosmart 8200 series nouab vaga vahe hooldust. Kaesolevas peatukis 
toodud juhendid aitavad printeri ja tarvikute kasutusaega pikendada ning tagada 
prinditavate fotode jatkuvalt parima kvaliteedi. 

Printeri puhastamine ja korrashoid 

Selles jaotises kirjeldatud lihtsad toimingud hoiavad printerikassetid puhtad ja korras. 

Printeri valispindade puhastamine 

1 . Lulitage printer valja ja uhendage toitejuhe printer tagant lahti. 

2. Puhkige printerit valjastpoolt kergelt vees niisutatud pehme riidelapiga. 

AHoiatus Arge kasutage mingeid puhastusvedelikke. Majapidamises 
kasutatavad puhastus- ja pesuvahendid voivad printeri pinna rikkuda. Arge 
puhastage printerit seestpoolt. Printeri sisemusse ei tohi mingeid vedelikke 
sattuda. Arge olitage metallvarrast, millel prindipea liigub. Prindipea liikumisel 
tekkiv mura on normaalne. 

Prindipea automaatpuhastus 

Kui markate prinditavatel fotodel voi isetesti aruandel valgeid triipe voi jutte, viige 
prindipea puhastamiseks labi jargmine toiming. Arge puhastage prindipead pohjuseta, 
kuna see raiskab tinti ning kahandab prindipea tindipihustite kasutusaega. 

1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Tools (vahendid) ja vajutage OK. 

3. Valige Clean printheads (puhasta prindipead) ja vajutage OK. 

4. Printeri ekraanile kuvatavaid juhendeid jargides laadige printerisse letter- voi A4- 
formaadis valge tavapaber, et printer saaks parast prindipea puhastamist isetesti 
aruande printida. 

5. Prindipea puhastuse alustamiseks vajutage OK. Prindipea puhastamise 
lopetanud, prindib printer isetesti aruande. Kui isetesti aruande prindikvaliteet teid 
ei rahulda, korrake puhastust. Taaskaidelge isetesti aruanne voi visake see 
minema. 

Kui prindikvaliteet parast prindipea puhastust ikka kehv tundub, proovige prindipea 
joondada vastavalt jaotises Printeri joondamine toodud juhendeile. Kui parast 
puhastust ja joondamist prindikvaliteet ei parane, votke uhendust HP klienditoega 
HP Customer Care. 

Tindikasseti klemmide puhastamine kasitsi 

Kui printeri ekraanile kuvatakse teade, et kassett on puudu voi rikutud, puhastage 
tindikasseti vasekarva klemme. 

Enne tindikasseti klemmide puhastust eemaldage tindikassett ja veenduge, et miski ei 
kata tindikasseti klemme ega tindikasseti pilu. Seejarel pange tindikassett tagasi. Kui 
teade kasseti puudumise voi rikutuse kohta ei kao, puhastage tindikasseti klemmid. 
Kui parast klemmide puhastamist teade siiski ei kao, peate hankima uue tindikasseti. 
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Eemaldage torkuv tindikassett ja vaadake selle pohjal olevat garantii loppemise 
kuupaeva, mis on vormingus AAAA/KKK/PP. Kui garantiiaeg pole labi, votke 
vahetuskasseti saamiseks uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 

Tindikasseti klemmide puhastamiseks toimige jargmiselt. 

1 . Klemmide puhastamiseks varuge jargmised vahendid: 

- destilleeritud, filtreeritud voi pudelivesi (kraanivesi voib sisaldada aineid, 
mis voivad tindikassetti kahjustada); 

AHoiatus Arge kasutage tindikasseti klemmide puhastamiseks 
tiiglipuhastusaineid ega alkoholi. Need voivad prinkasseti voi printeri 
HP Photosmart rikkuda. 

- kuivad vahtkummist tampoonid, kiude mitteajav riie voi muu pehme materjal, 
mis ei lagune ega jata ebemeid. 

2. Avage printeri kaas. 

3. Vajutage printeri sees oleva halli klambri avamiseks tindikasseti pilu all paiknevat 
halli lipikut ja tostke seejarel klamber iiles. 

AHoiatus Arge eemaldage korraga mitut tindikassetti. Eemaldage ja 
puhastage iga tindikassett eraldi. Arge jatke tindikassetti printerist valja 
kauemaks kui 30 minutiks. 

4. Niisutage tampoon voi lapp veega ja pigistage liigne vesi valja. 

5. Hoidke tindikassetti sangast ja puhkige tampooni voi lapiga ornalt ainult 
vasekarva klemme. 




1 Puhkige ornalt ainult vasekarva klemme 



6. Pange tindikassett tagasi tuhja pilusse ja vajutage hall klamber alia nii, et see 
paika klopsatab. 

7. Vajadusel korrake toimingut teiste tindikassettidega. 

8. Sulgege kaas. 
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AHoiatus Tint voib survestuda. Voorkeha sisestamine tinti voib pohjustada 
tindi valjapurskumise ja kokkupuute isikute voi varaga. 

Isetesti aruande printimine 

Kui printimisel ilmneb probleeme, printige isetesti aruanne. See kahelehene aruanne 
— pealkirjaga "the Extended Self Test Diagnostic Page" (laiendatud isetesti 
diagnostikaleht) — voib aidata teil prindiprobleeme diagnoosida ja anda vaartuslikku 
teavet, kui peate helistama HP klienditoesse HP customer support. Samuti voite 
aruannet kasutada tindikassettidesse jaanud tindi umbkaudse taseme kontrollimiseks. 

1. Vajutage menuunuppu. 

2. Valige Tools (vahendid) ja vajutage OK. 

3. Valige Print test page (prindi testleht) ja vajutage OK. 

Printer HP Photosmart prindib kahelehese isetesti aruande, mis sisaldab jargmist 
teavet. 

• Product information (tooteteave): holmab mudelinumbrit, seerianumbrit ja muud 
tooteteavet. 

• Revision information (teave taienduste kohta): holmab pusivara versiooni 
numbrit ja naitab, kas HP kahepoolse printimise tarvik (duplekser) on paigaldatud 
voi mitte. 

• Ink delivery system information (tindivaljastussusteemi teave): naitab iga 
paigaldatud tindikasseti umbkaudset tinditaset, iga tindikasseti olekut ning 
paigaldamis- ja aegumiskuupaeva. 

• Print head assembly information (prindipea teave): sisaldab teavet, mida 
voidakse HP klienditoesse HP customer support helistamisel kasutada 
diagnostilistel eesmarkidel. 

• Print head parameters (prindipea parameetrid): sisaldab teavet, mida voidakse 
HP klienditoesse HP customer support helistamisel kasutada diagnostilistel 
eesmarkidel. 

• Print quality pattern (prindikvaliteedi skeem): kujutab kuut varvitulpa, mis 
naitavad kuue paigaldatud kasseti seisundit. Kui varvitulpades on triipe voi moni 
tulp puudub, puhastage prindipea, nagu kirjeldatud jaotises Prindipea 
automaatpuhastus. Kui parast prindipea puhastamist annavad varvitulbad ikka 
marku probleemidest, joondage printer, nagu kirjeldatud jaotises Printeri 
joondamine. Kui parast puhastust ja joondamist annavad varvitulbad ikka marku 
probleemidest, votke uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 

• History log (kasutusloo logi): sisaldab teavet, mida voidakse HP klienditoesse 
HP customer support helistamisel kasutada diagnostilistel eesmarkidel. 
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Printeri joondamine 

Kui mones isetesti aruande varvitulbas ilmnevad triibud voi valged jooned, viige labi 
jargmine protseduur. 

Kui parast printeri joondamist jatab prindikvaliteet siiski soovida, proovige prindipead 
puhastada, nagu kirjeldatud jaotises Prindipea automaatpuhastus. Kui parast 
joondamist ja puhastust prindikvaliteet ei parane, votke uhendust HP klienditoega 
HP Customer Care. 

1. Laadige pohisalve letter- voi A4-formaadis kasutamata valge tavapaber. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Tools (vahendid) ja vajutage OK. 

4. Valige Align printer (joonda printer) ja vajutage OK. 

Printer joondab prindipea, prindib joonduslehe ja kalibreerib enese. Joondusleht 
taaskaidelge voi visake minema. 



Naidislehe printimine 

Printeri fotoprindikvaliteedi kontrollimiseks ja veendumaks, et paber on oigesti 
printerisse laetud, voite printida naidislehe. 

1. Laadige pohisalve paber. Fotopaberi saastmiseks kasutage tavapaberit. 

2. Vajutage menuunuppu. 

3. Valige Tools (vahendid) ja vajutage OK. 

4. Valige Print sample page (prindi naidisleht) ja vajutage OK. 



Tarkvara uuendamine 

Laadige iga paari kuu tagant uusim printeritarkvara uuendus; see tagab teile 
varskeimad funktsioonid ja parendused. Printeritarkvara uuenduste allalaadimiseks 
avage veebileht www.hp.com/support voi rakendage jargnevalt kirjeldatud funktsiooni 
HP Software Update (HP tarkvarauuendus). 

Markus HP veebilehelt laaditavad printeritarkvara uuendused ei uuenda 
\~^\ tarkvara HP Image Zone. 
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Tarkvara allalaadimine (operatsioonisusteemi Windows kasutajaile) 

Markus Enne funktsiooni HP Software Update (HP tarkvarauuendus) 
kasutamist veenduge, et olete uhenduses Internetiga. 

1 . Valige Windowsi menuust Start valik Programs (programmid; 
operatsioonisusteemis Windows XP valige All Programs (koik programmid)) > 
HP > HP Software Update (HP tarkvarauuendus). Avaneb funktsiooni 

HP Software Update (HP tarkvarauuendus) aken. 

2. Klopsake valikut Next (jargmine). Funktsioon HP Software Update (HP 
tarkvarauuendus) otsib HP veebilehelt printeritarkvara uuendusi. Kui arvutisse 
pole installitud printeritarkvara uusim versioon, kuvatakse funktsiooni 

HP Software Update (HP tarkvarauuendus) aknasse tarkvarauuendus. 

Markus Kui arvutisse on printeritarkvara uusim versioon installitud, 
kuvatakse funktsiooni HP Software Update (HP tarkvarauuendus) 
aknasse teade "No new updates available" (varskeid uuendusi pole). 

3. Kui tarkvarauuendus on saadaval, klopsake selle valimiseks tarkvarauuenduse 
korval olevat markeruutu. 

4. Klopsake valikut Next (jargmine). 

5. Installi lopetamiseks jargige kuvatavaid juhendeid. 

Tarkvara allalaadimine (Macintoshi kasutajaile) 

Markus Enne funktsiooni HP Photosmart Updater (printeri HP Photosmart 
\~&\ tarkvarauuendi) kasutamist veenduge, et olete uhenduses Internetiga. 

1 . Avage Macintoshis tarkvara HP Image Zone. 

2. Valige rippmenuust Settings (seaded) valik HP Photosmart Updater (printeri 
HP Photosmart tarkvarauuendi). 

3. Installi lopetamiseks jargige kuvatavaid juhendeid. 

Kui teie arvutit kaitseb tulemuur, peate tarkvarauuendisse sisestama 
proksiserveri andmed. 

Printeri ja tindikassettide talletamine ja transport 

Kui te printerit ja tindikassette ei kasuta, talletage neid nende kaitsmiseks oigesti. 

Printeri talletamine ja transport 

Printer on projekteeritud edukalt taluma pikemaid voi luhemaid tegevusetusperioode. 
Hoidke printerit siseruumides, eemal otsesest paikesevalgusest ja seal, kus 
temperatuur suuresti ei koigu. 

AHoiatus Tindikadude voi -lekete valtimiseks arge transportige ega hoidke 
printerit kuljel ning jatke tindikassetid printeri talletamisel voi transportimisel 
printerisse. 

Tindikassettide talletamine ja transport 

Printeri transportimisel voi talletamisel jatke kasutatav tindikassett printerisse, et tint ei 
kuivaks. 
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AHoiatus 1 Tindikadude voi -lekete valtimiseks jatke tindkassetid 
transportimisel printerisse ning arge hoidke kasutatud tindikassetti/-kassette 
pikemat aga printerist valjas. 

Hoiatus 2 Enne toitejuhtme eemaldamist seinakontaktist veenduge, et printer 
on aktiivsete rakenduste sulgemise tsukli labinud. Vaid nii saab printer 
prindipead oigesti talletada. 

HP tindikassettide korrashoiuks ja uhtlaselt korge prindikvaliteedi sailitamiseks jargige 
jargmist nouannet. 

Hoidke koiki kasutamata tindikassette kinnistes algpakendites, kuni neid vaja laheb. 
Hoidke tindikassette toatemperatuuril (15-35° C voi 59-95° F). 

Fotopaberi kvaliteedi sailitamine 

Parimate tulemuste saavutamiseks jargige fotopaberi sailitamisel jargmisi nouandeid. 



Fotopaberi talletamine 

• Hoidke fotopaberit selle algpakendis voi suletavas kilekotis. 

• Hoidke pakendatud fotopaberit siledal, jahedal ja kuival pinnal. 

• Kasutamata fotopaber pange kilekotti tagasi. Printerisse jaetud voi valismojudele 
avatud paber voib kaarduda. 



Fotopaberi kasitsemine 

• Sormejalgede valtimiseks hoidke fotopaberit alati servadest. 

• Kui fotopaberi servad on kaardunud, pange see hoiustamiskilekotti ja painutage 
ornalt kaarele vastupidises suunas, kuni paber jaab siledaks. 
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Torkeotsing 



Printer HP Photosmart on konstrueeritud tookindlaks ja holpsaltkasutatavaks. See 
peatukk vastab korduma kippuvatele kusimustele printeri kasutamise ja ilma arvutita 
printimise kohta. Kasitletakse jargmisi teemasid. 

• Probleemid printeri riistvaraga 

• Probleemid printimisel 

• Veateated 

Lisateavet torkeotsingu kohta leiate jargmistest allikatest. 

• Tarkvarainstalli torkeotsing: selle leiate printeriga komplektsest luhijuhendist. 

• Printeritarkvara ja arvutist printimise alane torkeotsing: selle leiate 
elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help. Teavet elektroonilise spikri 
HP Photosmart Printer Help kasutamise kohta leiate jaotisest Sissejuhatus. 
Macintoshi kasutajad peaksid torkeotsingu ja seletusfaili valikuid vaatama ka 
kiirkaivitusribal Dock (dokk) asuvast menuust HP Photosmart Menu. 



Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 

r™*)f Markus HP soovitab printeri USB-kaabli vahendusel arvutiga uhendamiseks 
kasutada standardiga USB 2.0 full-speed uhilduvat kuni kolme meetri (10 jala) 
pikkust uhenduskaablit, et kahandada miinimumini haireid, mida voivad 
pohjustada kaabli laheduses varasemast toimivad tugevad elektromagnetvaljad. 

Prindituli vilgub siniselt, ent printer ei prindi 

Lahendus Printer tegeleb andmete tootlemisega; oodake, kuni see lopetab. 



Torketuli poleb 
Lahendus 

• Juhendid kuvatakse printeri ekraanil. Kui printeriga on uhendatud 
digikaamera, otsige juhendeid kaamera ekraanilt. Kui printer on uhendatud 
arvutiga, vaadake juhendeid kuvarilt. 

• Lulitage printer valja ja eemaldage toitejuhe pistikust. Oodake umbes kumme 
sekundit; seejarel uhendage toitejuhe taas. Lulitage printer sisse. 

Kui torketuli parast nende lahenduste proovimist polema jaab, avage abi 
saamiseks veebileht www.hp.com/support voi votke uhendust HP klienditoega 
HP Customer Care. 



Probleemid riistvaraga 
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Printer ei leia malukaardile salvestatud fotosid 

Pohjus Malukaardil voivad olla sellist tuupi failid, mida printer otse kaardilt 
lugeda ei oska. 

Lahendus 

• Salvestage fotod arvutisse ja printige need arvutist. Lisateavet leiate 
elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help ja kaameraga 
kaasnevast dokumentatsioonist. 

• Jargmisel pildistamisel seadke digikaamera salvestama fotosid 
failivormingus, mida printer saab lugeda otse malukaardilt. Toetatavate 
failivormingute loendi leiate jaotisest Printeri tehnilised naitajad. Juhendid 
digikaamera seadmiseks salvestama fotosid konkreetsetes failivormingutes 
leiate kaameraga kaasnevast dokumentatsioonist. 

Kui probleem ei lahene, voib vajalikuks osutuda malukaardi vormindamine. 



Printer on uhendatud seinakontakti, ent ei lulitu sisse 
Lahendus 

• Printerisse voib olla suunatud liiga palju voolu. Uhendage printeri toitejuhe 
lahti. Oodake umbes kumme sekundit; seejarel uhendage toitejuhe taas. 
Lulitage printer sisse. 

• Printer voib olla uhendatud pikendusjuhtmesse, mis pole sisse lulitatud. 
Lulitage pikendusjuhe sisse; seejarel lulitage sisse printer. 

• Toitejuhe voib olla katki. Veenduge, et toitejuhtme roheline tuli poleb. 



Sisselulitamisel printer haalitseb voi hakkab haalitsema, kui seda pole monda 
aega kasutatud 

Lahendus Printer voib haalitseda parast pikemaajalist (u. kahenadalast) 
tegevusetust voi kui selle toide on katkestatud ja seejarel taastatud. See on 
normaalne. Printer viib labi automaathooldust, et tagada parima kvaliteediga 
valjund. 



Koik printeri tuled vilguvad 

Lahendus Printeris on tekkinud riistvaratorge. Voimalik, et printer vajab 
remonti. Uhendage toitejuhe printerist lahti. Oodake umbes kumme sekundit; 
seejarel uhendage toitejuhe taas. Lulitage printer sisse. Kui tuled ikka vilguvad, 
avage abi saamiseks veebileht www.hp.com/support voi votke uhendust HP 
klienditoega HP Customer Care. 



Probleemid printimisel 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 



54 



HP Photosmart 8200 series 



Juhtpaneelilt printimisel ei prindi printer aaristeta fotosid 

Lahendus Vajutage paigutusnuppu ja valige valik One photo per page 
borderless (uks foto lehe kohta, aaristeta). Kui sisestatud on malukaart, naitab 
seda valikut printeri ekraani all keskel kuvatav taielikult oranziks varvunud ristkulik. 



Printimine on vaga aeglane 

Lahendus Voimalik on uks jargmistest olukordadest: 1 ) te prindite kas PDF- 
vormingus faili voi suure eraldusteravusega pilte voi fotosid sisaldavat projekti; 
voi 2) voimalik, et valisite valjaprindile suurima voimaliku eraldusteravuse. Pilte 
voi fotosid sisaldavaid suuri ja keerukaid projekte prinditakse aeglasemalt kui 
dokumente, eriti suuremate eraldusteravuste juures. 



Paberit ei soodeta pohisalvest printerisse oigesti 
Lahendus 

• Salve voib olla laetud liiga palju paberit. Votke osa paberit valja ja proovige 
uuesti printida. 

• Voimalik, et pohisalv pole taielikult sisse lukatud. Lukake pohisalv taielikult 
printerisse. 

• Voimalik, et paberijuhikud pole oigesti kohandatud. Veenduge, et juhikud on 
kohandatud nii, et need on paberi servade vastas, aga ei painuta paberit. 

• Kaks voi rohkem paberit voivad olla kokku kleepunud. Eemaldage paber 
pohisalvest, laske kergelt painutatud paberipaki servad lehtede eraldamiseks 
poidla alt lehvikuna labi, laadige paber taas printerisse ja proovige uuesti 
printida. 

• Kui paber on kortsus voi kaardus, proovige kasutada erinevat paberit. 

• Paber voib olla liiga ohuke voi liiga paks. Parimate tulemuste saamiseks 
kasutage HP tindiprits-printeri paberit. Lisateavet leiate jaotisest Oige paberi 
valimine. 



Prinditud lehed kukuvad valjundsalvest mooda 

Lahendus Printimisel tommake valjundsalve pikendi alati lahti. 



Valjaprint on laines voi rullis 

Lahendus Prinditav projekt kasutab tavalisest rohkem tinti Printige projekt 
arvutist ning alandage tinditaset printeritarkvara abil. Lisateavet leiate 
elektroonilisest spikrist HP Photosmart Printer Help. 



Printeri HP Photosmart 8200 series kasutusjuhend 
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Dokument on prinditud nurga all voi keskmest valjas 
Lahendus 

• Voimalik, et paber pole oigesti laaditud. Laadige paber uuesti ja vaadake, et 
see oleks pohisalves oigesti paigutatud ning et paberilaiuse ja -pikkuse 
juhikud oleksid paberi servade vastas. Juhendid paberi laadimise kohta 
leiate jaotisest Paberi laadimine. 

• Kui kasutate kahepoolse printimise tarvikut, eemaldage see ja proovige 
uuesti printida. 

• Voimalik, et printer pole joondatud. Lisateavet leiate jaotisest Printeri 
joondamine. 



Valjaprindi varvid on ebarahuldavad 
Lahendus 

• Voimalik, et mone varvitindikasseti tinditase on vaga madal - sel juhul 
kasutatakse printimisel asenduseks mond teist varvi. Umbkaudse 
tinditaseme kontrollimiseks eemaldage malukaart/malukaardid ja vajutage 
fotovalikunoolt ►. Kui tindikassetis on tinti liiga vane, vahetage kassett. 
Lisateavet leiate jaotisest Tindikassettide sisestamine. 

• Voimalik, et printer pole joondatud. Lisateavet leiate jaotisest Printeri 
joondamine. 

• Voimalik, et prindipea vajab puhastamist. Lisateavet leiate jaotisest Prindipea 
automaatpuhastus. 



Printerist ei valjunud lehte voi tekkis printimisel paberiummistus 
Lahendus 

• Printer voib vajada hooldust. Vastavad juhendid kuvatakse printeri ekraanil. 

• Voimalik, et toimus voolukatkestus voi on moni uhendus lahti. Veenduge, et 
toide on sees ja toitejuhe kindlalt kinnitatud. 

• Voimalik, et pohi- voi fotosalves pole paberit. Veenduge, et paber on oigesti 
laetud. Juhendid paberi laadimise kohta leiate jaotisest Paberi laadimine. 

• Kui printimise ajal tekkis paberiummistus, proovige jargmisi lahendusi. 

- Lulitage printer valja ja eemaldage toitejuhe toiteallikast. Eemaldage 
printerist paberirada ummistav paber. Eemaldage tagumine paasuluuk. 
Eemaldage ummistuse pohjustanud paber ettevaatlikult printerist ja 
pange tagumine paasuluuk tagasi. Kui kogu ummistuse tekitanud 
paberit ei saa printeri tagakulje kaudu katte, proovige printeri keskosas 
ummistuse tekitanud paberi eemaldamiseks avada printeri kaane all 
asuv paberiummistuse luuk. Joonised paberiummistuse eemaldamiseks 
moeldud kohtadest leiate jaotisest Paberitorked. Kui olete 
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paberiummistuse eemaldanud, taasuhendage toitejuhe, lulitage printer 
sisseja printige uuesti. 
- Kui printisite silte, veenduge, et printeri labimisel ei tulnud moni silt 
sildilehe kuljest lahti. 



Printer valjastas tuhja lehe 

Pohjus Voimalik, at alustasite printimist ja tuhistasite seejarel prinditoo. 

Lahendus Kui tuhistasite prinditoo enne printimise algust, vois printer 
printimiseks ette valmistudes juba paberi laadinud olla. Jargmisel printimisel 
valjastab printer enne uue prindiprojekti kaivitamist tuhja lehe. 

Pohjus Printerile vois olla saadetud suurt andmekogust holmav prinditoo. 
Lahendus Oodake, kuni printer enne printimise jatkamist prindipead teenindab. 



Printer nouab joonduslehe printimist 

Pohjus Printer peab parima prindikvaliteedi sailitamiseks perioodiliselt labi 
viima prindipea joondamise. 

Lahendus Kui printer seda nouab, laadige A4-formaadis paber. Joondusleht 
taaskaidelge voi visake minema. 



Foto printimisel ei kasutatud vaike-prindiseadeid 

Lahendus Voimalik, et muutsite valitud foto prindiseadeid. Uksikfotole 
rakendatud prindiseaded on vaikeseadete suhtes ulimuslikud. Uksikfotole 
rakendatud prindiseadete tuhistamiseks tuhistage foto valik. Lisateavet leiate 
jaotisest Prinditavate fotode valimine. 



Printimiseks valmistumisel valjutab printer paberi 

Lahendus Otsene paikesevalgus voib hairida automaatse paberianduri tood. 
Paigutage printer sinna, kuhu paike ei paista. 



Prindikvaliteet on kasin 
Lahendus 

• Voimalik, et mone varvitindikasseti tinditase on vaga madal - sel juhul 
kasutatakse printimisel asenduseks mond teist varvi. Umbkaudse 
tinditaseme kontrollimiseks eemaldage malukaart/malukaardid ja vajutage 
fotovalikunoolt ►. Kui tindikassetis on tinti liiga vahe, vahetage kassett. 
Lisateavet leiate jaotisest Tindikassettide sisestamine. 

• Kasutage printeri jaoks moeldud fotopaberit. Parimate tulemuste saamiseks 
kasutage jaotises Oige paberi valimine soovitatud pabereid. 

• Voimalik, et prindite paberi valele kuljele. Veenduge, et paber on laetud 
prinditav pool all. 



Printeri HP PhotoSmart 8200 series kasutusjuhend 
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• Voimalik, et olete digikaameras valinud vaikese eraldusteravuse seade. 
Kahandage pildi mootmeid ja proovige uuesti printida. Paremate tulemuste 
saamiseks tulevikus seadke digikaamera suuremale eraldusteravusele. 

• Probleem voib olla tindikassetis voi prindipeas. Proovige jargmisi lahendusi. 

- Veendumaks, et koik tindikassetid on korralikult paigaldatud, votke iga 
tindikassett ukshaaval valja ja pange tagasi. 

- Viige labi prindipea automaatpuhastus. Lisateavet leiate jaotisest 
Prindipea automaatpuhastus. 

- Joondage printer. Lisateavet leiate jaotisest Printeri joondamine. 

- Kui parast nende lahenduste proovimist prindikvaliteet ei parane, votke 
uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 



Fotosid ei prindita oigesti 
Lahendus 

• Voimalik, et laadisite fotopaberi valesti. Laadige fotopaber nii, et prinditav 
pool jaab allapoole. 

• Voimalik, et fotopaberit ei soodetud printerisse oigesti. Proovige jargmisi 
lahendusi. 

- Veenduge, et printeris pole tekkinud paberiummistust. Lisateavet leiate 
jaotisest Paberitorked. 

- Sisestage fotopaber fotosalve nii kaugele, kui see laheb. 

- Laadige fotopaber lehthaaval. 



Digikaameras printimiseks margitud fotosid ei prindita 

Lahendus Moned digikaamerad lubavad fotosid printimiseks markida nii 
kaamera malus kui malukaardil. Kui margite fotod kaamera malus ning siirdate 
need seejarel malust malukaardile, margistus ei siirdu. Markige fotod printimiseks 
parast digikaamera malust malukaardile siirdamist. 



Veateated 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 

Printeriekraanil kuvatavad veateated saab jagada jargmisteks tuupideks. 

• Paberitorked 

• Tindikasseti torked 

• Malukaardi torked 

• Torked arvutist printimisel 

Paberitorked 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 
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Veateade: Paper jam. Clear jam then press OK. (Paberiummistus. Korvaldage 
ummistus ja vajutage OK.) 

Lahendus Lulitage printer valja ja uhendage vooluvorgust lahti. Puhastage 
printer paberirada ummistavast paberist. Eemaldage tagumine paasuluuk. 
Eemaldage ummistunud paberettevaatlikult printerist ja pange tagumine 
paasuluuk tagasi. 




1 Eemaldage tagumine paasuluuk paberiummistuste korvaldamiseks. 



Kui kogu ummistuse tekitanud paberit ei saa printeri tagakulje kaudu katte, 
proovige printeri keskosas ummistuse tekitanud paberi eemaldamiseks avada 
printeri kaane all asuv paberiummistuse luuk. 




1 Printeri keskosas olevate paberiummistuste eemaldamiseks avage paberummistuse 
luuk. 



Uhendage printer vooluvorku ja lulitage uuesti sisse. 



Printeri HP PhotoSmart 8200 series kasutusjuhend 
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Veateade: Out of paper. Load paper then press OK. (Paber otsas. Sisestage 
paber ja vajutage OK.) 

Lahendus Sisestage paber ja vajutage printimiseks nuppu OK. Juhendid 
paberi sisestamiseks leiate jaotisest Paberi laadimine. 



Veateade: Unsupported media size. (Kandjasuurust ei toetata.) 

Lahendus Printer ei saa kasutada paberisalve sisestatud suurusega paberit. 
Vajutage nuppu OKja sisestage toetatud suurusega paber. Toetatavate 
kandjasuuruste loendi leiate jaotisest Printeri tehnilised naitajad. 



Veateade: Automatic paper sensor failed, (automaatse paberianduri torge) 

Lahendus Automaatne paberiandur on viga saanud voi seda takistatakse. 
Viige printer eemale otsesest paikesevalgusest, vajutage nuppu OK ja proovige 
uuesti printida. Kui see ei aita, kulastage veebilehte aadressil www.hp.com/ 
support voi votke uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 



Tindikasseti forked 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 

Veateade: Wrong ink cartridge(s) installed (Paigaldatud on vale(d) tindikassett/ 
tindikassetid.) 

Lahendus Printeri HP Photosmart esmakordsel ulesseadmisel ja kasutamisel 
arge unustage paigaldada printeriga komplektseid tindikassette. Neis kassettides 
oleva tindi spetsiaalselt tapne koostis on moeldud segunemiseks prindipeas 
oleva tindiga. 

Vea korvaldamiseks asendage vigane/vigased tindikassett/tindikassetid printeriga 
HP Photosmart komplektsete tindikassetidega. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Incorrect ink cartridge (vale tindikassett) 

Pohjus Paigaldatud on vale(d) tindikassett/tindikassetid. 

Lahendus Parast seadme lahtestamist ei saa margitud tindikassetti/ 
tindikassette kasutada. Vahetage tindikassett/tindikassetid oigete printeri 
HP Photosmart tindikassettidega. Printeriga kasutatavate kassettide numbrid 
leiate kaesoleva juhendi tagakaanelt. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 
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Veateade: Replace cartridges soon (vahetage kassetid varsti.) 

Pohjus Margitud tindikasseti/tindikassettide tindisisaldus on madal. 

Lahendus Prindipeas oleva tindiga voite veel luhiajaliselt printimist jatkata. 
Vahetage margitud tindikassett/tindikassetid voi vajutage jatkamiseks OK. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Ink cartridge(s) are empty (Tindikassett/tindikassetid on tuhi/tuhjad.) 

Pohjus Margitud tindikasset/tindikassettid on tuhi/tuhjad. 

Lahendus Vahetage margitud tindikassett/tindikassetid valja uue/uute 
tindikasseti/tindikassetide vastu. 

• Kui musta tindi kassett on tuhi, voite printeriekraanil vastava valiku tehes 
jatkata printimist teiste varvikassettidega. 

• Kui varvilise tindi kassett on tuhi, voite printeriekraanil vastava valiku tehes 
jatkata printimist musta tindi kassetiga. 

Soltuvalt prinditoo olekust voite jatkamiseks vajutada nuppu OK. Kui printeri 
HP Photosmart prinditoo on pooleli, vajutage tuhistusnuppu ja taaskaivitage 
prinditoo. 

i-h*w> Markus Prindi teksti- ja fotokvaliteet erineb nendest, mis on prinditud 
\~&\ koikide tindikassettidega. Kui tindikassetti/tindikassette ei vahetata varsti, 
printimine peatatakse. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Cannot print (Ei saa printida.) 

Pohjus Margitud tindikasset/tindikassettid on tuhi/tuhjad. 

Lahendus Printimise jatkamiseks vahetage margitud tindikassett/tindikassetid 
kohe valja. 

Printer HP Photosmart ei saa printimist jatkata enne margitud tindikasseti/ 
tindikassetide valjavahetamist. Koik prinditood peatatakse. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Ink cartridge problem (tindikasseti torge) 

Pohjus Margitud tindikasset/tindikassettid puudub/puuduvad voi on vigastatud. 

Lahendus Printimise jatkamiseks vahetage margitud tindikassett/tindikassetid 
kohe valja. Kui printerist HP Photosmart ei puudu ukski tindikassett, peate 
puhastama tindikasseti klemme. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. Lisateavet tindikassettide klemmide puhastamise kohta leiate 
jaotisest Tindikasseti klemmide puhastamine kasitsi. 



Printeri HP Photosmart 8200 series kasutusjuhend 
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Kui printerist HP Photosmart ei puudu ukski tindikassett ning veateade kuvatakse 
ka parast tindikasseti klemmide puhastamist, peate tindikasseti valja vahetama. 
Eemaldage torkuv tindikassett ja vaadake selle pohjal olevat garantii loppemise 
kuupaeva, mis on vormingus AAAA/KKK/PP. Kui garantiiaeg pole labi, votke 
vahetuskasseti saamiseks uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 



Veateade: Ink expiration near (Tint aegub varsti.) 

Pohjus Margitud tindikasseti/tindikassettide tint aegub varsti. 

Lahendus Kui aegumiskuupaev on lahedal, peaksite parima prindikvaliteedi 
saamiseks vahetama tindikasseti/tindikassetid. Printimise jatkamiseks vajutage 
nuppu OK. HP ei saa garanteerida aegunud tindi kvaliteeti ega tookindlust. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Ink cartridge(s) are expired (Tindikassett/tindikassetid on aegunud.) 

Pohjus Margitud tindikasseti/tindikassettide tindi aegumiskuupaev on kaes. 

Lahendus Kui tindikassett/tindikassetid on aegunud, vahetage parima 
prindikvaliteedi saamiseks tindikassett/tindikassetid. Printimise jatkamiseks 
vajutage nuppu OK. HP ei saa garanteerida aegunud tindi kvaliteeti ega 
tookindlust. 

Lisateavet tindikassettide vahetamise kohta leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 



Veateade: Non-HP ink (teise tootja tint) 

Pohjus Printer HP Photosmart avastas teise tootja tindi. 

Lahendus Vahetage margitud tindikassett/tindikassetid voi vajutage 
jatkamiseks nuppu OK. 

HP soovitab kasutada ehtsaid HP tindikassette. Ehtsad HP tindikassetid on 
projekteeritud HP printerite tarbeks ja testitud nendega koos, et teil oleks 
holpsam ikka ja jalle haid tulemusi saada. 

i-h^> Markus HP ei saa garanteerida teiste tootjate tindi kvaliteeti ega 

\~&\ tookindlust. Teise tootja tindi kasutamise tottu tekkinud printeririkete voi - 

kahjustuste parandamiseks labi viidavaid hooldus-ja remonditoid garantii 

ei kata. 

Kui arvate, et ostsite ehtsa(d) HP tindikasseti/tindikassetid, avage veebileht 
aadressil 

www.hp.com/go/anticounterfeit 



Veateade: Original HP ink depleted (Ehtne HP tint on otsas.) 

Pohjus Margitud tindikasseti/tindikassettide ehtne HP tint on otsas. 
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Lahendus Vahetage margitud tindikassett/tindikassetid voi vajutage 
jatkamiseks nuppu OK. 

HP soovitab kasutada ehtsaid HP tindikassette. Ehtsad HP tindikassetid on 
projekteeritud HP printerite tarbeks ja testitud nendega koos, et teil oleks 
holpsam ikkaja jalle haid tulemusi saada. 

Markus HP ei saa garanteerida teiste tootjate tindi kvaliteeti ega 
\~<6\ tookindlust. Teiste tootjate tindi kasutamise tottu tekkinud printeririkete voi 
-kahjustuste parandamiseks labi viidavaid hooldus- ja remonditoid garantii 
ei kata. 

Kui arvate, et ostsite ehtsa(d) HP tindikasseti/tindikassetid, avage veebileht 
aadressil 

www.hp.com/go/anticounterfeit 



Veateade: Scheduled maintenance (korraline hooldus) 

Pohjus Prindipea kalibreerimiseks ja joondamiseks on vajalik printeri hooldus. 

Lahendus Suureparase prindikvaliteedi tagamiseks peate printeri joondama. 
Kui pohisalves on letter- voi A4-formaadis tavapaber, vajutage nuppu OK. Printer 
HP Photosmart joondab prindipea, kalibreerib printeri ja prindib testlehe. Testleht 
taaskaidelge voi visake minema. 



Veateade: Calibration error (kalibreerimistdrge) 

Pohjus Pohisalve laaditud paberituupi ei saa kasutada printeri joondamise ajal. 

Lahendus Kui printeri joondamise ajal on pohisalve laetud varvi- voi fotopaber, 
voib joondamine ebaonnestuda. Laadige pohisalve kasutamata letter- voi A4- 
formaadis tavapaber ja proovige uuesti joondada. Kui joondamine ebaonnestub, 
voib printeris olla vigane andur voi tindikassett; votke uhendust HP klienditoega 
HP Customer Care. 



Pohjus Tindikassett voi andur on vigane. 

Lahendus Votke uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 



Veateade: Print cartridge cradle is stuck (Prindikasseti hoidik on kinni kiilunud.) 
Pohjus Prindipea on blokeeritud. 
Lahendus Eemaldage prindipead blokeerivad esemed. 



Printeri HP Photosmart 8200 series kasutusjuhend 
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Prindipea puhastamine 

1. Avage printeri kaas ja seejarel paberiummistuse luuk. 




1 Prindipea puhastamiseks avage paberiummistuse luuk. 



2. Eemaldage prindipead blokeerivad esemed, nende seas ka paber ja 
pakkematerjalid. 

3. Lulitage printer valja ja uuesti sisse. 

4. Sulgege paberiummistuse luukja printeri kaas. 



Veateade: Ink System Failure (tindisusteemi torge) 

Pohjus Prindipea voi tindivaljastussusteem torgub ja printer HP Photosmart ei 
saa enam printida. 

Lahendus Lulitage printer valja ja uhendage vooluvorgust lahti. Oodake 
umbes kumme sekundit ja uhendage printer uuesti vooluvorku. Kui veateade ei 
kao, votke uhendust HP klienditoega HP Customer Care. 



Malukaardi torked 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 

Veateade: Photo is missing. — OR — Some photos are missing. (Foto puudub. - 
VOI - Moned fotod puuduvad.) 

Lahendus Printer ei suuda malukaardil olevat faili lugeda voi on uks voi enam 
prinditooks maaratud faili malukaardilt puudu. Salvestage fotod arvutisse 
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digikaamera, mitte malukaardi abil. Kui foto puudub, voisite selle kogemata 
kaardilt kustutada. 



Veateade: Card access error. Job was cancelled. Press OK. — OR — File 
directory structure is corruptted. — OR — Card may be damaged. Job was 
cancelled. Press OK. (Kaardi liigipaasutorge. Too katkestati. Vajutage OK. - VOI 
- Faili kataloogistruktuur on vigane. Vajutage OK. - VOI - Kaart on vigane. Too 
katkestati. Vajutage OK.) 

Pohjus Printer ei suuda lugeda malukaardi andmeid ja prinditoid lopetada. 
Andmed voivad olla vigastatud voi on malukaardil fuusiline probleem. 

Lahendus 

• Salvestage failid arvutisse ja avage need sealt. 

• Kui see ei moju, kasutage uut malukaarti voi taasvormindage malukaart 
digikaameraga. Malukaardil olevad fotod lahevad kaduma. 

• Kui see ei aita, voivad fotofailid olla rikutud voi loetamatud. Enne klienditoega 
HP Customer Care uhenduse votmist proovige teist malukaarti, et saada 
teada, kas torge on printeris voi malukaardis. 



Veateade: Cannot print photos. (Fotosid ei saa printida.) 

Pohjus Die kumne printimiseks maaratud foto on vigased, puuduvad voi 
toetuseta failituubis. Toetavate failituupide kohta saate lisateavet jaotisest Printeri 
tehnilised naitajad. 

Lahendus 

• Salvestage fotod arvutisse digikaamera, mitte malukaardi vahendusel. 

• Salvestage failid arvutisse ja printige arvutist. 

• Printige fotoregister ja valige fotod uuesti. Lisateavet leiate jaotisest 
Prinditavate fotode valimine. 



Veateade: Card is password protected. Cannot access card. (Kaart on 
salasdnaga kaitstud. Juurdepaas kaardile puudub.) 

Lahendus Printer ei suuda malukaarti lugeda, kuna see on salasonaga 
kaitstud. Toimige jargmiselt. 

1. Eemaldage malukaart printerist. 

2. Sisestage malukaart seadmesse, millega algselt malukaardile salasona 
salvestasite. 

3. Eemaldage malukaardi salasona. 

4. Eemaldage malukaart ja taassisestage see printeri malukaardipessa. 

5. Proovige uuesti printida. 



Printeri HP PhotoSmart 8200 series kasutusjuhend 



65 



Peatukk 7 



Veateade: Card is locked. Cannot access card. (Kaart on lukus. Juurdepaas 
kaardile puudub.) 

Lahendus Veenduge, et kaardi lukustusluliti on avatud asendis. 



Veateade: Card is not fully inserted. Push card in a little more. (Kaart pole 
taielikult sisestatud. Lukake kaarti veel natuke.) 

Lahendus Printer tuvastab malukaardi, kuid ei suuda seda lugeda. Lukake 
malukaarti ornalt malukaardipessa, kuni kaart peatub. Lisateavet leiate jaotisest 
Malukaardi sisestamine. 



Veateade: Use only one (1) card at a time. Please remove a memory card. — OR 
— Use only one (1) device at a time. Please remove/disconnect a device. 
(Kasutage korraga vaid uht malukaarti. Eemaldage malukaart. -VOI - Kasutage 
korraga vaid uht seadet. Eemaldage seade voi lulitage see valja.) 

Lahendus Printerisse on uheaegselt sisestatud kaks voi enam erinevat tuupi 
malukaarti, voi on sisestatud malukaart ning samaaegselt on kaameraporti 
uhendatud digikaamera. Eemaldage malukaardid voi uhendage kaamera lahti, 
kuni printeris on vaid uks malukaart voi printeriga on uhenduses vaid kaamera. 



Veateade: Card was removed. Job was cancelled. Press OK. (Kaart eemaldati. 
Too katkestati. Vajutage OK.) 

Lahendus Eemaldasite printerist malukaardi ajal, mil prinditi kaardil olevat faili. 
Toimige jargmiselt. 

1. Vajutage OK. 

2. Taassisestage malukaart ja printige valitud fotod uuesti. Malukaart peab 
jaama printerisse prinditoo lopetamiseni. 

Et tulevikus malukaartide vigastamist valtida, arge eemaldage neid printeri 
malukaardipesast sel ajal, kui malukaarti loetakse. Lisateavet leiate jaotisest 
Malukaardi eemaldamine. 



Veateade: Camera selections (DPOF) file has error. (Kaameravalikufailis (DPOF- 
failis) on viga.) 

Lahendus Rikutud andmete voi malukaardirikke tottu ei suuda printer DPOF- 
faili lugeda. Kasutage fotode taasvalimiseks printeri juhtpaneeli. Lisateavet leiate 
jaotisest Fotode printimine malukaardilt. 
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Veateade: Some camera-selected photos are not on card. (Moned kaameras 
valitud fotod puuduvad kaardilt.) 

Lahendus Moned kaameras valitud fotod puuduvad voi on kustutatud. 
Proovige jargmisi lahendusi. 

• Veenduge, et te pole fotot kogemata malukaardilt kustutanud. 

• Valige fotod digikaameras uuesti. 

• Iga fotoga seonduva numbri vaatamiseks printige uus fotoregister. Lisateavet 
leiate jaotisest Prinditavate fotode valimine. 



Veateade: Cannot display this photo. — OR — Cannot display all photos. — OR — 
Photos are corrupted (Seda foto ei saa kuvada. - VOI - Uhtegi fotot ei saa 
kuvada. - VOI - Fotod on rikutud.) 

Lahendus Malukaart sisaldab printeri toetuseta pildivorminguid voi on failid 
rikutud. Toetatavate pildivormingute loendi leiate jaotisest Printeri tehnilised 
naitajad. Avage fotod arvutis. Fotode avamise kohta arvutis leiate teavet jaotisest 
Printimine arvutist. 



Veateade: Unsupported card type, (toetuseta kaardituup) 

Lahendus Siirdage fotod kaamera vahendusel arvutisse ja printige seejarel 
arvutist. 



Veateade: Some photo numbers are not on card. (Kaardilt puuduvad mone foto 
numbrid.) 

Lahendus Siirdage fotod kaamera vahendusel arvutisse ja printige seejarel 
arvutist. Kui moned fotod siiski puuduvad, voivad need olla malukaardilt 
kustutatud. 



Arvuti ja iihenduvusega seotud prinditorked 

Enne klienditoega HP Customer Care uhenduse votmist lugege nouandeid 
torkeotsinguks kaesolevast jaotisest voi avage vorgupohine tugiteenus aadressil 
www.hp.com/support. 

Veateade: Printer memory is full. Job was cancelled. Press OK. (Printeri malu 
on tais. Too katkestati. Vajutage OK.) 

Lahendus Printeris ilmnes fotode printimisel torge. Proovige jargmisi lahendusi. 

• Printeri malu tuhjendamiseks lulitage printer valja ja seejarel uuesti sisse. 

• Printige korraga vahem fotosid. 

• Salvestage fotod arvutisse ja printige arvutist. 

• Salvestage failid malukaardilugeja vahendusel arvutisse ja printige arvutist. 
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Veateade: Communication error. Check computer connection. Press OK. — OR 
— Data was not received. Check computer connection. Press OK to continue. — 
OR — No response from computer. (Sidetdrge. Kontrollige iihendust arvutiga. 
Vajutage OK. - VOI - Andmeid ei vdetud vastu. Kontrollige iihendust arvutiga. 
Jatkamiseks vajutage OK. - VOI - Arvuti ei vasta.) 

Lahendus Printeri ja arvuti vaheline side on hairitud. Printeritarkvara ei toota 
voi on moni kaabel lahti. Veenduge, et USB-kaabel on kindlalt kinnitatud nii 
arvutisse kui printeri tagakuljel asuvasse USB-porti. Kui kaabel on kindlalt kinni, 
veenduge, et printeritarkvara on installitud. 



Veateade: Camera disconnected during print job. (Kaamera uhendati prinditoo 
ajal lahti.) 

Lahendus Prinditoo tuhistatakse. Uhendage USB-kaabel uuesti kaamera ja 
printeriga ning saatke prinditoo uuesti. 
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HP kliendituqi HP Customer 



if 



Markus HP tugiteenuste nimetus voib riigiti/regiooniti erineda. 



Probleemide puhul toimige jargmiselt. 

1 . Vaadake printeriga kaasas olevat dokumentatsiooni. 

- Luhijuhend. Printeri HP Photosmart 8200 series luhijuhend selgitab, kuidas 
printerit seadistada ja esimest fotot printida. 

- Kasutusjuhend. Printeri kasutusjuhend on trukis, mida te praegu loete. 
Antud trukis kirjeldab printeri pohifunktsioone, selgitab printeri kasutamist 
arvutiga uhendust loomata ja holmab teavet riistvara torkeotsingu kohta. 

- Elektrooniline spikker HP Photosmart Printer Help. Elektrooniline spikker 
HP Photosmart Printer Help sisaldab juhendeid printeri kasutamiseks koos 
arvutiga ning tarkvara torkeotsinguteavet. Vaadake jaotist Elektroonilise 
spikri HP Photosmart Printer Help avamine. 

2. Kui teil ei onnestu dokumentatsioonis sisalduva teabe pohjal probleemi 
lahendada, avage veebileht aadressil www.hp.com/support, kust saate: 

- juurdepaasu klienditoe veebilehtedele; 

- saata HP-le kusimusi e-posti teel; 

- kusida HP tehnikaspetsialistidelt nou vorguvestluses; 

- kontrollida tarkvarauuenduste saadavust. 

Teenindusvoimalused ja kattesaadavus on toodete ja keelte loikes ning riigiti/ 
regiooniti erinevad. 

3. Ainult Euroopas: votke uhendust kohaliku muugipunktiga. Kui printeril on 
riistvaratorge, palutakse teil printer viia tagasi kohta, kust selle ostsite. Piiratud 
garantiiaja jooksul on printeri hooldus tasuta. Parast garantiiaja loppemist on 
hooldus tasuline. 

4. Kui te ei leidnud probleemile elektroonilise spikri voi HP veebilehe abil lahendust, 
helistage riigi/regiooni HP klienditeenindusse HP Customer Care. Riigi/regiooni 
telefoninumbrite loendi leiate jaotisest Klienditugi HP Customer Care telefonitsi. 



Kuni printeri garantii kehtib, saate kasutada tasuta klienditoetelefoni. Lisateabe 
saamiseks vaadake karbis olevat garantiid voi avage tasuta toe kestuse vaatamiseks 
veebileht aadressil www.hp.com/support. 

Kui tasuta telefonitsi antava teeninduse periood on labi, osutab HP tugiteenust 
taiendava tasu eest. Teenindusvoimaluste kohta teabe saamiseks poorduge HP 
edasimuuja poole voi helistage riigi/regiooni tugiteenuste telefonile. 

HP telefonitoe saamiseks helistage oma asukohale vastavale klienditoetelefoni 
numbrile. Kehtib tavaline konehind. 

Pohja-Ameerika. Helistage numbrile 1-800-474-6836 (1-800-HP-INVENT). USA 
telefonitugi on saadaval nii inglise kui hispaania keeles 24 tundi paevas, seitse paeva 
nadalas (toe paevad ja kellaajad voivad muutuda eelneva teavitamiseta). 



Klienditugi HP Customer Care telefonitsi 
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Garantiiperioodil on see teenus tasuta. Garantiiperioodi loppedes voib teenusele 
lisanduda tasu. 

Laane-Euroopa. Austrias, Belgias, Taanis, Hispaanias, Prantsusmaal, Saksamaal, 
lirimaal, Itaalias, Hollandis, Norras, Portugalis, Soomes, Rootsis, Sveitsisja 
Suurbritannias asuvad kliendid peavad riigi/regiooni klienditoe telefoninumbrite 
saamiseks kulastama veebilehte aadressil www.hp.com/support. 

Muud riigid/regioonid. Vaadake juhendi esikaane sisekuljel toodud klienditoe 
telefoninumbrite loendit. 

Helistamine 

Viibige HP klienditeenindusse HP Customer Care helistades arvuti ja printeri 
laheduses. Teilt voidakse kusida jargmisi andmeid: 

• printerimudeli numbrit (asub printeri esikuljel); 

• printeri seerianumbrit (asub printeri pohjal); 

• arvuti operatsioonisusteemi; 

• printeritarkvara versiooni: 

- Windows PC - printeri tarkvaraversiooni vaatamiseks paremklopsake 
Windowsi tegumiribal asuvat ikooni HP Digital Imaging Monitor ning valige 
About (teave); 

- Macintosh - printeri tarkvaraversiooni vaatamiseks avage dialoogiboks 
Print (prindi). 

• printeri voi arvuti ekraanile kuvatud teateid; 

• vastuseid jargmistele kusimustele: 

- Kas konealust torget on ka varem ette tulnud? Kas saate probleemse 
olukorra uuesti tekitada? 

- Kas installisite probleemi ilmnemise eel arvutisse uut riist- voi tarkvara? 

HP parandusteenusesse tagastamine (vaid Pohja- 
Ameerikas) 

HP organiseerib teie toote araviimise ja saatmise HP paranduskeskusesse 
HP Central Repair Center. Meie maksame transpordi- ja kaitluskulud. Riistvara 
garantiiperioodil on see teenus tasuta. 
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HP vahetusteenus HP Quick Exchange Service (vaid 
Jaapanis) 
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Taiendavad garantiivdimalused 

Printeri hoolduse pikendamine on voimaldatud lisatasu eest. Avage veebileht 
aadressil www.hp.com/support, valige riik/regioon ja keel ning uurige pikendatud 
hooldusteenuse garantiiteavet. 
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72 HP Photosmart 8200 series 



A Tehnilised andmed 



Kaesolevas peatukis on loetletud susteemi miinimumnouded HP Photosmart-printerite tarkvara 
installimiseks ning printeri pohilised tehnilised andmed. 

Printeri tehniliste andmete ja susteeminouete taieliku loendi leiate elektroonilisest spikrist HP 
PhotoSmart Printer Help. Teavet elektroonilise spikri HP PhotoSmart Printer Help kasutamise 
kohta leiate jaotisest Sissejuhatus. 

Nouded susteemile 



Komponent 


Miinimumnouded Windows 
PC arvutile 


Miinimumnouded 
Macintoshile 


Operatsioonisiisteem 


Microsoft 8 Windows 98, 2000 
Professional, Me, XP Home 
ja XP Professional 


Mac® OS X 10.2.x, 1 0.3.x ja 
hilisemad 


Protsessor 


Intel® Pentium® II (voi 
vordvaarne) ja uuemad 


G3 voi kiirem 


RAM 


64 MB (soovitatavalt 128 MB) 


Mac OSX 10.2.x, 10.3.x ja 
hilisemad: 128 MB 


Vaba kettaruumi 


500 MB 


150 MB 


Videokuva 


800 x 600, 16 bitti voi rohkem 


800 x 600, 16 bitti voi rohkem 


CD-seade 


4x 


4x 


Uhenduvus 


USB: Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, XP 
Home ja XP Professional 

PictBridge: esikuljel asuva 
kaamerapordiga 

Bluetooth: komplekti 
mittekuuluva HP Bluetooth- 
printeriadapteriga 


USB: eesmised ja tagumised 
pordid (Mac OSX 10.2.x, 
10.3.x ja hilisematel) 

PictBridge: esikuljel asuva 
kaamerapordiga 

Bluetooth: komplekti 
mittekuuluva HP Bluetooth- 
printeriadapteriga 


Brauser 


Microsoft Internet Explorer 
5.5 voi uuem 





Printeri tehnilised naitajad 



Kategooria 


Tehnilised andmed 


Uhenduvus 


USB: Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP 
Home ja XP Professional; Mac OS X 10.2.x, 1 0.3.x ja 
hilisemad 


Pildifailivormingud 


JPEG Baseline 

24-bitine RGB-mudelipohine tihendamata sektsioonitud 
TIFF 
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Kategooria 


Tehnilised andmed 




24-bitine YCbCr-mudelipohine tihendamata sektsioonitud 
TIFF 

24-bitine RGB-mudelipohine packbit-tihendusega 
sektsioonitud TIFF 

8-bitine hall tihendamata/packbit-tihendusega TIFF 

8-bitine varviline tihendamata/packbit-tihendusega TIFF 

1-bitine tihendamata/packbit-tihendusega/1D Huffman- 
tihendusega TIFF 


Videofailivormingud 


Motion-JPEG AVI 
Motion-JPEG QuickTime 
MPEG-1 


Kandja tehnilised andmed 


Soovitatav maksimumpikkus: 61 cm (24 tolli) 

Paberi soovitatav maksimumpaksus: 292 urn (11,5 mil) 

Umbriku soovitatav maksimumpaksus: 673 pm (26,5 mil) 


Toetatavad kandjasuurused 


Toetatavad mootmed arvutist printimisel 

7,6 x 12,7 cm kuni 22 x 61 cm (3 x 5 tolli kuni 8,5 x 24 tolli) 

Toetatavad mootmed juhtpaneelilt printimisel 

Meetermoodustikus: A6, A4, 10x15 cm (lipikuga ja 
ilma); Briti moodustikus: 3,5 x 5 tolli, 4x6 tolli (lipikuga ja 
ilma), 4x12 tolli, 5x7 tolli, 8 x 10 tolli, 8,5 x 1 1 tolli; 
muud: Hagaki ja L-formaat 


Toetatavad kandjatuiibid 


Paber (tavaline, tindiprinteri, foto- ja panoraamfotopaber) 

Umbrikud 

Luumikud 

Sildid 

Kaardid: registriikaardid, onnitluskaardid, Hagaki, A6, 
L-formaat 

Pealetriigitavad siirdepildid 

Avery C6611 ja C6612 fotokleebispaberid: 10 x 15 cm 
(4x6 tolli), iihel lehel 16 kandilist voi ovaalset kleebist 


Malukaardid 


CompactFlash Type I ja Type II 

Microdrive 

MultiMediaCard 

Secure Digital 

Memory Stick-kaardid 

xD-Picture Card 


Malukaartide toetatavad 
failivormingud 


Printimisel: vaadake samas tabelis jaotist 
Pildifailivormingud. 

Salvestamisel: koik failivormingud 


Paberisalv - toetatavad 
kandjasuurused 


Pohisalv 
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Kategooria 


Tehnilised andmed 




8 x 1 3 cm kuni 22 x 61 cm (3 x 5 tolli kuni 8,5 x 24 tolli) 
Fotosalv 

Kuni 10 x 15 cm (4 x 6 tolli), lipikuga voi ilma 
Valjundsalv 

Koik totetavad pohi- ja fotosalve suurused 


Paberisalve mahutavus 


Pohisalv 

100 lehte tavapaberit 
14 iimbrikku 

20-40 kaarti (soltuvalt paksusest) 
30 sildilehte 

25 luumikut, pealetriigitavat siirdepilti voi fotopaberit 

10 lehte fotopaberit 

Fotosalv 

Valjundsalv 

20 lehte fotopaberit 

50 lehte tavapaberit 

10 kaarti voi iimbrikku 

25 sildilehte voi pealetriigitavat siirdepilti 


Tookeskkond 


Soovitatav temperatuurivahemik: 15-30 °C (59-86 °F) 
Maksimaalne temperatuurivahemik: 5-40 °C (41-104 °F) 
Talletustemperatuurivahemik: -40-60 °C (-40-140 °F) 
Soovitatav niiskusvahemik: 20-80% RH 
Maksimaalne niiskusvahemik: 10-80% RH 


Fiiusilised naitajad 


Korgus: 16,0 cm (6,30 tolli) 
Laius: 44,7 cm (17,6 tolli) 
Siigavus: 38,5 cm (15,2 tolli) 
Kaal: 8,5 kg (18,7 naela) 


Energiatarve 


Keskmine printimine: 75 W 
Toomahukaim printimine: 94 W 
Joudeolekus: 13,3 - 16,6 W 


Toiteallika mudelinumber 


HP detail # 0957-2093 


Noudmised toiteallikale 


100 - 240 VAC (± 10%), 50 - 60 Hz (± 3 Hz) 


Tindikassetid 


Tindikassett HP Yellow (kollane) 
Tindikassett HP Cyan (tsuaan) 
Tindikassett HP Light Cyan (hele tsuaan) 
Tindikassett HP Magenta 
Tindikassett HP Light Magenta (hele magenta) 
Tindikassett HP Black (must) 
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Kategooria 


Tehnilised andmed 




Markus Printeriga kasutatavate kassettide numbrid in 
kaesoleva juhendi tagakaanel. Kui olete printerit juba 
korduvalt kasutanud, leiate kassettide numbrid printeri 
tarkvarast. Lisateavet leiate jaotisest Tindikassettide 
sisestamine. 


Prindikiirus (maksimaalne) 


Mustad valjaprindid: 32 lehte minutis 

Varvilised valjaprindid: 31 lehte minutis 

Fotod: 14 sekundit iga 10 x 15 cm (4 x 6 toll i ) foto kohta 


USB-tugi 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, XP Home 
ja XP Professional 

Mac OS X 10.2.x, 10.3.x ja hilisemad 

HP soovitab kasutada standardiga USB 2.0 full-speed 
uhilduvat kuni kolme meetri (10 jala) pikkust 
iihenduskaablit. 



HP Photosmart 8200 series 



garantii 



HPtoode 


Piiratud garantii kestus 


Tarkvara 


90 paeva 


Prindikassetid 


Kuni kas tindi loppemiseni HP kassetis voi kassetile margitud 
garantiiaja saabumiseni. Kaesolev garantii ei kehti neile 
HP-toodetele, mis on korduvalt taidetud, umber toodeldud, 
parandatud, valesti kasutatud voi rikutud. 


Tarvikud 


1 aasta 


Printeri valisseadmed (uksikasju vt allpool) 


1 aasta 



A. Piiratud garantii ulatus 

1. Hewlett-Packard (HP) garanteerib loppkasutajale, et ulalkirjeldatud HP toodetel ei esine ulalmainitud ajaperioodi 
valtel, mille algust hakatakse lugema toote ostukuupaevast, puudusi materjalide voi too kvaliteedi osas. 

2. Tarkvaratoodete puhul kehtib HP piiratud garantii vaid sel juhul, kui neis esineb puudusi programmiliste kaskude 
taitmisel. HP ei anna garantiid selle kohta, et toodete toos ei esine katkestusi ega torkeid. 

3. HP osaline garantii kehtib vaid tavakasutuse kaigus ilmnenud defektide puhul ega kehti, kui tegemist on teist laadi 
probleemidega, sealhulgas probleemidega, mille pohjuseks on: 

a. ebaoige hooldamine voi modifitseerimine; 

b. sellise tarkvara, kandjate voi tarvikute kasutamine, mis pole HP tarnitud ega HP poolt heaks kiidetud; 

c. spetsifikatsioonivaline kaitamine; 

d. volitamata muutmine voi mittesihiparane kasutamine. 

4. HP printeritoodete osas ei mojuta teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide ega korduvalt taidetavate tindikassettide 
kasutamine mitte mingil maaral loppkasutajale antud garantiid ega kliendiga solmitud teeninduslepinguid. Kui aga 
printeri torke voi rikke otseseks pohjuseks on teiste firmade (mitte-HP) tindikassettide voi korduvalt taidetavate 
tindikassettide kasutamine, esitab HP selle torke voi rikke korvaldamise eest tavalise hinnakirjajargse too- voi 
materjaiikulu arve. 

5. Kui HP-le teatatakse kehtiva garantiiaja jooksul defektsest tootest, millele kehtib HP antud garantii, siis HP omal 
valikul kas remondib toote voi asendab selle uuega. 

6. Kui HP ei ole voimeline defektset toodet, millele kehtib HP garantii, moistliku aja jooksul nbuetekohaselt remontima 
voi uuega asendama, huvitatakse kasutajale ostu maksumus. 

7. HP ei ole kohustatud toodet enne remontima, asendama voi ostu maksumust huvitama, kui ostja pole defektset 
toodet HP-le tagastanud. 

8. Asendustoode voib olla taiesti uus voi "nagu uus", tingimusel, et see toode on omadustelt vahemalt samavaarne 
tootega, mis valja vahetatakse. 

9. HP tooted voivad sisaldada kord u v kas utata vaid osi, komponente voi materjale, mis oma omadustelt ei erine uutest. 

10. HP piiratud garantii avaldus kehtib koikides riikides, kus HP turustab selle garantiiga holmatavaid HP tooteid. 
Taiendavate garantiiteenuste (nt seadme kohapealne hooldus) lepinguid saate solmida ukskoik millises volitatud HP 
teeninduskeskuses neis riikides, kus toodet HP voi volitatud importija poolt turustatakse. 

B. Garantii kitsendused 

KOHALIKU SEADUSANDLUSEGA LUBATUD MAARAL El ANNA HP EGA TEMA ALLTOOVOTJAD MITTE MINGEID 
MUID KAUDSEID EGA OTSESEID GARANTIISID ega tingimusi TOOTE KAUBASTATAVUSE, RAHULDAVA 
KVALITEEDI EGA KINDLAKS OTSTARBEKS SOBIVUSE KOHTA. 

C. Vastutuse piiramine 

1. Kohaliku seadusandlusega lubatud maaral on kaesolevas Garantiiavalduses toodud heastamismeetmed kliendi 
ainsad ja eksklusiivsed heastamismeetmed. 

2. KOHALIKU SEADUSEGA LUBATUD ULATUSES, V.A KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES SPETSIAALSELT 
SATESTATUD KOHUSTUSTE OSAS, El VASTUTAHP EGA TEMA TARNIJAD OTSESTE, KAUDSETE, 
SPETSIAALSETE, TAHTMATUTE JA TULENEVATE KAHJUDE EEST, MIS POHINEVAD LEPINGUL, 
OIGUSERIKKUMISELVOI MIS TAHES MUUL OIGUSLIKUL TEOORIAL, OLENEMATA SELLEST, KAS NEID ON 
TEAVITATUD SELLISTE KAHJUDE VOIMALIKKUSEST. 

D. Kohalik seadusandlus 

1. Kaesolev Garantiiavaldus annab kliendile teatud seaduslikud oigused. Kliendil voib lisaks olla ka muid oigusi, mis 
voivad USA-s osariigiti, Kanadas provintsiti ja mujal maailmas riigiti erineda. 

2. Kui kaesolev Garantiiavaldus satub vastuollu kohaliku seadusandlusega, on ulimuslik kohalik seadusandlus. Sel juhul 
ei pruugi, vastavalt kohalikule seadusandlusele, kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused teile 
rakenduda. Naiteks voivad teatud USAosariigid, samuti riigid valjaspool USA-d (naiteks Kanada provintsid): 

a. valistada kaesoleva Garantiiavalduse teatud punktid ja kitsendused, valtimaks tarbijatele seadusega kehtestatud 
oiguste piiramist (nt Suurbritannia); 

b. piirata muul moel tootja voimalusi selliste punktide ja kitsenduste rakendamisel; 

c. anda kliendile taiendavaid garantiioigusi, maarata kaudse garantii kestust, mida tootja ei saa vaidlustada, voi 
lubada kaudsete garantiide kestuse piiramist. 

3. KAESOLEVAS GARANTIIAVALDUSES ESITATUD TINGIMUSED El VALISTA, PIIRA EGA MUUDA HP TOODETE 
SELLISTELE KLIENTIDELE MUUMISE SUHTES KEHTI VAID KOHUSTUSLIKKE SEADUSES ETTE NAHTUD 
OIGUSI (VALJAARVATUD JUHUL, KUI SEE ON SEADUSEGA LUBATUD), VAID TAlENDAVAD NEID. 

HP muugigarantii 

Lugupeetud klient, 

Lisatud on nende HP iiksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP muugigarantiid teostavad. 

Lisaks HP muugigarantiile voib teil olla noudeid miiiija vastu seoses ostu lepingutingimustele mittevastavusega. 
Kaesolev HP muugigarantii ei piira teie nimetatud oigusi. 
Estonia: HP Oy Eesti Filiaal, Estonia pst. 1, EE-10143 Tallinn, Estonia 
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Tahestikuline register 



A 

arvuti 

fotode salvestamine 

sellesse 40 
nouded siisteemile 73 
sellest printimine 3, 43 
iihendamine printeriga 39 

B 

Bluetooth 

juhtmeta printeriadapter 9 
menuuseaded 9 
iihendamine printeriga 39 

C 

CompactFlash 20 
D 

digikaamerad. vt. kaamerad 
Digital Print Order Format 34 
dokumentatsioon, printeri 3 
DPOF 34 

E 

elektrooniline spikker 3 
F 

failivorming TIFF 20 
failivormingud, toetatavad 20, 

73 
fotod 

kuupaeva- ja 

kellaajatempel 30 

kvaliteedi parendamine 29 

printimine 33 

raamimine 30 

retuseeritud foto toonid 30 

saatmine e-postiga 41 

salvestamine arvutisse 39 

seepiatoonid 30 

suumimine 30 

toetatavad failivormingud 
20 

valimine printimiseks 28 
aaristamine 30 
fotode saatmine e-postiga 41 



fotode salvestamine 
arvutisse 39 

H 

HP Image Zone 43 

HP Image Zone Express 43 

HP Instant Share 39,41,44 

HP iPod 37, 40 

HP klienditugi HP Customer 

Care 69 
HP Software Update 51 

I 

Instant Share, vt. HP Instant 
Share 

J 

joondamine, noutud 63 
joondusleht 50 
JPEG-failivormingud 20 
juhtpaneeli 7 

K 

kaamerad 

nendest printimine 36 
PictBridge 36 
port 4 

iihendamine printeriga 39 
kahepoolne printimine 9 
kassetid. vt. tindikassetid 
kuupaeva- ja kellaajatemplid 

30 
kvaliteet 

fotod 29 

fotopaber 52 

testlehe printimine 49 

M 

Memory Stick 20 

menuu, printeri- 9 

Microdrive 20 

MultiMediaCard 20 

malukaardid 

eemaldamine 23 
fotode salvestamine 
arvutisse 40 



nendelt printimine 33 
sisestamine 21 
toetatavad tiiubid 20 
malukaartide eemaldamine 23 

N 

nupud 7 

nouded siisteemile 73 



paber 

hooldus 13 

laadimine 14 

ostjavalik 13 

salved 4 

sailitamine 52 

tehnilised naitajad 73 
paberi laadimine 14 
paigutus ja foto mootmed 25 
PictBridge-kaamerad 36 
pisipildid, printimine 27 
prindipea 

kinni kiilunud 63 

puhastamine 47 

torge 64 
printer 

hoiatused 4 

menuu 9 

puhastamine 47 

talletamine 51 

tehnilised naitajad 73 

veateated 58 

iihendamine 39 
printeri 

dokumentatsioon 3 

osad 4 

tarvikud 8 
printeri joondamine 50 
printeritarkvara, selle 
uuendamine 50 
printeritarkvara, uuendamine 

43 
printimine 

arvutist 3, 43 

fotod 33 

fotoregister 27 

ilma arvutita 25 
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kaameratest 36 
malukaardilt 33 
pisipildid 27 
testleht 49 
valik fotosid 33 
puhastamine 
prindipea 47 
printer 47 

vasekarva klemmid 47 
puuduv tindikassett 61 

R 

regulatory notices 81 
retuseeritud foto toonid 30 

S 

salved, paberi- 4 
Secure Digital 20 
seepiatoonid 30 
sisestamine 

malukaardid 21 

tindikassetid 18 
spikker. vt. torkeotsing 
spikker, elektrooniline 3 

T 

talletamine 

fotopaber 52 

printer 51 

tindikassetid 51 
tarvikud 8 
tarvikud, kahepoolse 

printimise 9 
tehnilised andmed 73 
testleht 49 
tindikassetid 

aegumine 62 

aegunud 62 

printeri joondamine 63 

puudu 61 

sisestamine 18 

talletamine 51 

teise tootja tint 62 

testimine 49 

tinditase, selle kontroll 18 

tuhi 61 

vahetage varsti 61 

vahetamine 18 

vigastatud 61 
tindikassett 

HP tint otsas 62 
tindikassettide vahetamine 18 
tinditase, selle kontroll 18 



tint 

taseme kontroll 49 
tuhi 61 

vahetage varsti 61 
tuled 8 
torkeotsing 

HP klienditugi 

HP Customer Care 69 

veateated 58 

vilkuvad tuled 53 

U 

USB 

port 4 

tehnilised naitajad 73 
uhenduse tulip 39 

V 

vale 

tindikassett 60 
valik, printimine 33 
veateated 58 
videokaadrite automaatvaliku 

printimine 36 
vigastatud, tindikassett 61 
varviefektid 30 

A 

aaristeta valjaprindid 30 
X 

xD-Picture Card 20 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

• This device may not cause harmful interference, and 

• This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation. 
Pursuant to Part 15.21 of the FCC Rules, any changes or modifications to this equipment not expressly approved by Hewlett- 
Packard Company may cause harmful interference, and void your authority to operate this equipment. Use of a shielded data 
cable is required to comply with the Class B limits of Part 1 5 of the FCC Rules. 

For further information, contact: Hewlett-Packard Company, Manager of Corporate Product Regulations, 3000 Hanover 

Street, Palo Alto, CA 94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 1 5 of the 
FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, can cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee 
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
LED indicator statement 

The display LEDs meet the requirements of EN 60825-1 . 
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